
EN  Your partner for home improvement
DE  Ihr partner für die gestaltung des lebensraums
SP  Su socio para el acondicionamiento de la vivienda

nordlinger-pro.com

Votre partenaire pour
l’aménagement de l’habitat
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Plus de 80 ans d’expérience ont 
permis à la société Nordlinger Pro de 
devenir leader dans le domaine des 
bandes de chant et des solutions pour 
l’aménagement de l’habitat

La société Nordlinger Pro a fait certifier sa chaine de contrôle FSC® 
sous le n° BV-COC-929012, nous sommes donc en mesure de vous fournir 
des produits labellisés sous la licence FSC® C017221.

La société Nordlinger Pro a fait certifier sa chaine de contrôle PEFC 
sous le n° BVFR - PEFC - COC - 7163744, nous sommes donc en mesure de 
vous fournir des produits labellisés sous la licence PEFC/10-31-3387.

Seuls les produits portant ces symboles sont FSC® ou PEFC  
et sont agréés selon les origines du bois certifié.

Vos 
administratrices
des ventes

Gaëlle
Responsable administration
des ventes
+ 33 5 45 78 79 64

Clémentine
France zone Est
Export Sud Europe - Belgique 
Espagne - Portugal - Italie
+ 33 5 45 78 79 57

Hélène
France zone Sud 
Europe du Nord  Suisse 
Grand Export
+ 33 5 45 78 33 04

Mildred
France zone Ouest  
+ 33 5 45 78 79 71

contact@nordlinger-pro.com
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Entreprise
P.4 Nordlinger Pro, votre partenaire 
pour l’aménagement de l’habitat

P.5 Nos engagements RSE

Les dimensions figurant dans ce catalogue sont indicatives et peuvent accepter de légères variations. Documents et photographies non contractuels.
EN  The dimensions stated in this catalogue are for information only and are subject to slight variations. Documents and photographs are not contractual

DE  Die Abmessungen in diesem Ka talog sind unverbindlich und können ger ingfügige. Abweichungen zu akzeptieren. Dokumente und Fotos sind nicht vertraglich
SP  Las dimensiones de este catálogo son indicativos y pueden aceptar ligeras variaciones. Documentos y fotografías no contractuales

Sachet cavalier
EN  Plastic bag with header
DE  Plastikbeutel mit Header
SP  Bolsa de plástico con cabecera

Skin-pack ou blister
EN  Skin Pack or lister 
DE  Skin Pack oder blister
SP  Skin Pack o Blaster

Boite
EN  Box
DE  Box
SP  Caja

Fourreau
EN  Sleeve
DE  Schlauch
SP  Tubo

Chant : film plastique
EN  Plastic film
DE  Plastiktasche
SP  Bolsa de plastico

Chant : vrac
EN  Bulk
DE  Unverpackt
SP  A granel

Barrière : film plastique
EN  Plastic film
DE  Plastiktasche
SP  Bolsa de plastico

Rouleau
EN  Roll
DE  Rolle
SP  Rollo

Pour tous les produits : EAN-13 = 3 35476 XXXXXX X (ref pdt)

Hauteur
Height • Höhe • Altura
Longueur
Lenght • Länge • Longitud
Largeur
Width • Breite • Ancho
Épaisseur
Thickness • Dicke • Espesor
Unité de commande
Order unit • Bestelleinheit
Unidad de pedido

L.

l.
Ep.

U.C
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MARKETING
U ne appro ch e m ark eting  au serv ice d e 
v o tre stratég ie :  d es g ammes ef f ic ac es 

v o us g arantissant une co uv erture 
o ptim ale d e v o s m arch és,  d es serv ic es 
et d es o ut il s d ’ aid e à  l a v en t e d éd iés 

po ur d y nam iser v o s v entes,  une 
c o mpé t it iv it é  d e to us les instants.

À VOTRE ÉCOUTE
U ne o rg anisatio n co m m erciale 

d e 1 2  perso n n es à l’é c o ut e 
d e v o s b eso in s et à  v o s c ô t é s po ur 

accélérer v o tre d év elo ppem ent.

LOGISTIQUE
U ne lo g istiq ue d éd iée à no s clients 

d o nt l’ex c el l en c e est reco nnue 
d epuis pl us d e 3 0  an s.

EN   A marketing approach to serve your strategy : effective 
ranges guaranteeing optimal coverage of your markets - 
dedicated services to boost your sales - competitiveness 
at all times

DE   Ein Marketing-Ansatz, um Ihre Strategie zu unterstützen: 
effektive Kollektionen, die eine optimale Abdeckung Ihrer 
Märkte garantieren - spezielle Dienstleistungen, um Ihren 
Umsatz zu steigern - Wettbewerbsfähigkeit zu jeder Zeit

SP   Un enfoque de marketing al servicio de su estrategia: 
colecciones eficaces para garantizar una cobertura 
óptima de sus mercados - servicios dedicados para 
aumentar sus ventas - competitividad en todo momento.

EN   Dedicated logistics to customers whose excellence has 
been recognized for over 30 years

DE   Spezielle Kundenlogistik , deren Exzellenz seit über 30 
Jahren anerkannt ist

SP   Logística dedicada a los clientes cuya excelencia ha sido 
reconocida por más de 30 años.

EN  A commercial team of 12 people listening to your needs 
and by your side to accelerate your development
DE   Ein kommerzielles Team von 12 Personen hört auf 

Ihre Bedürfnisse und beschleunigt an Ihrer Seite Ihre 
Entwicklung

SP   Una organización comercial de 12 personas escuchando 
sus necesidades y a su lado para acelerar su desarrollo.

NORMES
N o s pro d uits so nt co nç us,  f ab riq ués 
et co ntrô lés d ans un t o t al  respec t  

d es n o rmes et ex ig en c es en v ig ueur 
selo n un cah ier d es ch arg es 

t rè s st ric t  répo nd ant aux  ex ig en c es 
d es pro f essio nnels.

EN   Our products are designed, manufactured and tested in 
full compliance with current standards according to strict 
specifications that meet the requirements of the trade

DE   Unsere Produkte sind in voller Übereinstimmung mit den 
geltenden Normen entwickelt , gefertigt und geprüft, und 
unterliegen strengen Vorgaben, die den Anforderungen 
von Profis entprechen

SP   Nuestros productos están diseñados, fabricados y 
probados en plena conformidad con las normas vigentes 
y conforme a normativas estrictas que cumplan los 
requisitos de los profesionales.

CONCEPTION
U ne éq uipe d e pro f essio nnels 

co nç o it et d év elo ppe d es n o uv eaux  
pro d uit s po ur l ’ amé n ag emen t  

d e l ’ h ab it at  et f ac il it er leur 
mise en  œ uv re.

EN   A team of professionals design and develop new products 
for home improvement and make them easier to use

DE   Ein Team von Fachleuten entwirft und entwickelt neue 
Produkte für die Wohnraumgestaltung und erleichtert 
deren Umsetzung

SP   Un equipo de profesionales diseña y desarrolla nuevos 
productos para la mejora del hogar y facilita su 
instalación.

FABRICATION
U ne parf ait e maî t rise d e la ch aî ne 

d e f ab ricatio n g râc e à une ex pertise 
ind ustrielle d e 80  an s.

EN   Perfect control of the production line thanks to an 
industrial expertise of more than 80 years

DE   Eine perfekt kontrollierte Produktionslinie dank eines 
industriellen Know-hows von mehr als 80 Jahren

SP   Perfecto control de la línea de producción gracias a una 
experiencia industrial de más de 80 años.

Votre partenaire pour l’aménagement de l’habitat

C h ez  N o rd ling er P R O ,  no us co ncev o ns d es pro d uits 
q ui f acilitent la réno v atio n plutô t q ue d e f av o riser 
le rem placem ent,  co ntrib uant ainsi à  l imit er 
l e g aspil l ag e et  à  pro mo uv o ir un e é c o n o mie 
c irc ul aire.  N o s so lutio ns so nt pensées po ur o f f rir 
une no uv elle v ie aux  m eub les,  aux  po rtes et aux  
v itrag es,  sans nécessiter d e trav aux  lo urd s ni d e 
d épenses énerg étiq ues im po rtantes.  E n aid ant no s 
clients à  m o d erniser et réparer d es o b jets ex istants,  
no us participo ns activ em ent à  la ré d uc t io n  d e 
l ’ emprein t e c arb o n e liée à  la pro d uctio n d e 
no uv eaux  m atériaux  et à  la g estio n d es d éch ets.

L ’entreprise a sans cesse év o lué en acco m pag nant 
les acteurs d e l’am énag em ent d e l’h ab itat.  
Aujo urd ’h ui,  les enjeux  so ciétaux  et 
env iro nnem entaux  so nt m ajeurs.  N o us so m m es 
eng ag és pleinem ent po ur co nstruire les 
perf o rm ances d e d em ain.

P o ur relev er ces d éf is,  n o t re d é marc h e R S E  
( R espo nsab ilité S o ciétale d es E ntreprises)  s’ art ic ul e 
aut o ur d e 4  pil iers :

N o rd ling er P ro  est eng ag é d ans cette d ém arch e 
av ec po ur o b jectif  d ’ ê t re un  ac t eur respo n sab l e 
d e l ’ amé n ag emen t  d e l ’ h ab it at  et  b â t ir un e 
c ro issan c e d urab l e.

N o rd ling er P ro  a o b tenu la m éd aille d e B ro nz e 
E C O V AD I S  réco m pensant ainsi la po l it iq ue R S E  
ex ig ean t e d e l’entreprise.  L ’év aluatio n E co V ad is 
prend  en co m pte 2 1  critè res R S E  répartis entre 
q uatre th è m es f o nd am entaux  :  E nv iro nnem ent,  
S o cial et D ro its H um ains,  E th iq ue et Ach ats 
R espo nsab les.  P lus d e 1 3 0  0 0 0  entreprises d ans 
le m o nd e o nt été év aluées par E co V ad is.

Depuis toujours, Nordlinger Pro conçoit et fabrique des produits liés 
à l’univers du bricolage et de l’aménagement de l’habitat. 

Tous nos produits sont imaginés et développés pour répondre aux demandes du marché 
et de nos clients avec une préoccupation permanente de qualité et d’innovation.

Retrouvez tous nos engagements 
sur nordlinger-pro.com

Responsabilité 
humaine 
et sociétale

Bien-être au 
travail

Responsabilité 
entrepreneuriale

Préservation de 
l’environnement

Vers des emballages éco-responsables et optimisés 

C h ez  N o rd ling er P R O ,  no us av o ns pleinem ent 
co nscience d u rô le q ue jo uent les em b allag es 
d ans no tre em preinte éco lo g iq ue.
Ainsi,  no us av o ns entrepris un e t ran sit io n  
v ers d es emb al l ag es pl us respec t ueux  d e 
l ’ en v iro n n emen t .  C ela passe par l’utilisatio n 
d e m atériaux  respo nsab les,  co m m e le carto n 
et le P E T ,  d eux  m atériaux  d ’em b allag e 
recy clab les,  la réd uctio n d u surem b allag e,  
et l’o ptim isatio n d es f o rm ats af in d ’év iter 
l’utilisatio n inutile d e m atériaux  d e calag e.

AUG 2024

T o us n o s b o is so n t  c ert if ié s F S C ® et  P E F C  :   
un  en g ag emen t  en v iro n n emen t al  f o rt .

C h ez  N o rd ling er P R O ,  no us av o ns to ujo urs 
acco rd é une g rand e im po rtance à  l’im pact 
d e no s activ ités sur l’env iro nnem ent.  C ’est 
po urq uo i no us av o ns m is en œ uv re une 

10 - 3 1- 3 3 9 6

N O R D L I N G E R  P R O
com m er ci a li se des
pr odu i t s cer t i f i é s
P E F C

w w w . pef c- f r a nce. or g

t ran sit io n  st rat é g iq ue v ers l ’ ut il isat io n  ex c l usiv e d e b o is c ert if ié s F S C ®  
et  P E F C .  C ette d ém arch e ref lè te no tre v o lo nté d e so utenir d es pratiq ues 
d e g estio n f o restiè re d urab le,  d ’assurer la traç ab ilité d es m atériaux  q ue 
no us utiliso ns,  et d e renf o rcer la transparence v is- à - v is d e no s clients.

Des actions concrètes 

4 •  nordl inger pro nordlinger pro •  5 



CUISINE SOL & MUR ACCESSOIRESSÉCURITÉ AIDE À LA VENTE

Auto-adhésif 
(Méladhésif)

Chant plastique adhésif
NORDEX

Couleurs Ref. pdt Dimensions Emballage U.C

B lanc

0 3 0 0 0 1  4 1 9  m m  x  5 m l

x  1
x  50 3 0 0 0 0  7 1 6  m m  x  5 m l

Bandes de chant mélaminées adhésivées

•   D if f érentes épaisseurs et d if f érentes 
larg eurs sur d em and e

•  E x iste aussi en pré enco llé
•  É paisseur 0 , 4 5  m m

EN  Adhesive plastic edging
DE  Selbstklebende Kunststoffkante
SP  Cantos de plástico adhesivos

EN  Melamine edgings - self-adhesive
DE  Melamin Kantenumleimer - selbstklebend
SP  Cantos Melamìnicos - autoadhesivo

EN  Melamine edgings - pre-glued
DE  Melamin Kantenumleimer - mit Schmelzklebe
SP  Cantos Melamìnicos - con cola

EN  Different thicknesses and widths on request • Also 
available pre-glued • Thickness 0.45 mm
DE  Verschiedene Dicken und Breiten auf Anfrage • Auch 

vorverleimt erhältlich • Dicke 0,45 mm
SP  Diferentes grosores y anchuras a petición • También 
disponible preencolado • Espesor 0,45 mm

Pré encollé
(Mélafix)

Bandes de chant mélaminées

Désignations Décors Finitions Ref. pdt Dimensions Emballage U.C

C h ê ne naturel clair W 1 6 3 4  Lisse verni satiné 0 7 0 5 3 9  0

2 3  m m  x  5 m l

x  1  

x   5

Béton loft F 5 0 0 3 Lisse verni satiné 0 7 0 8 1 8  6

B lanc b rillant P 1 5 0 V erni trè s b rillant 0 7 1 0 2 5  7

B lanc P 1 5 0 Lisse verni satiné 0 7 1 0 2 4  0

B lanc P 1 5 0 Grainé verni satiné 0 7 1 3 0 6  7

Blanc latté ligné W 5 0 4 8 Lisse verni satiné 0 7 0 9 3 5  0

B lanc trè s b rillant S 5 0 2 2 V erni trè s b rillant 0 7 0 6 9 2  2

B o is b lanch i W 5 0 2 9 Lisse verni satiné 0 7 0 8 1 9  3

C ab ano n W 5 0 1 9 Lisse verni satiné 0 7 0 5 7 9  6

Chêne authentique S 5 1 0 7 Lisse verni satiné 1 2 1 7 0 1  4

C h ê ne b rut lig né W 5 0 2 9 Lisse verni satiné 0 7 0 9 3 8  1

C h ê ne d es m assif s S 5 2 0 4 L isse v erni m at 1 2 2 0 7 8  6

C h ê ne d u japo n W 5 0 2 3 Lisse verni satiné 0 7 0 9 3 7  4

C h ê ne d u Q ueb ec S 5 0 3 7 L isse v erni m at 1 2 1 5 8 8  1

C h ê ne naturel b lanc W 3 1 6 Lisse verni satiné 0 7 0 2 3 4  4

G ris anth racite I 2 9 6 Grainé verni satiné 0 7 0 7 9 6  7

G ris alu I 4 4 2 Grainé verni satiné 0 7 0 2 3 2  0

J ustus lig né W 5 0 4 9 Lisse verni satiné 0 7 0 9 3 6  7

L am ellé b run W 5 0 3 8 Bois verni satiné 0 7 0 8 6 8  1

N o ir I 2 6 4 Lisse verni satiné 0 7 1 0 3 0  1

M étal F 5 0 0 2 Lisse verni satiné 0 7 0 8 1 7  9

N o ir f um ée  I 1 0 1 6 Grainé verni satiné 0 7 0 9 3 4  3

N o ir trè s b rillant S 5 0 2 1 V erni trè s b rillant 0 7 0 6 9 3  9  

B lanc P 0 9 9 Lisse verni satiné 0 7 1 0 2 9  5

W h ite iro n o n P 0 9 9 Lisse verni satiné 0 7 0 9 1 5  2
1 9  m m  x  5 m l

B erb eris I 1 0 1 3 Lisse verni satiné 0 7 0 9 1 6  9

Désignations Décors Finitions Ref. pdt Dimensions Emballage U.C

B lanc P 0 9 9

Lisse verni satiné

1 6 0 0 0 7  6

1 6  m m  x  5 m l

x  1  

x   5

C h ê ne naturel b lanc W 3 1 6 1 6 0 0 0 9  0

N o ir I 2 6 4 1 6 0 0 0 8  3

H ê tre lo ire W 9 3 7 1 6 0 0 1 5  1

M erisier W 0 2 0 1 6 0 0 1 2  0

Acajo u W 0 1 3 1 6 0 0 4 8  9

W eng e W 1 5 7 2 1 6 0 0 8 6  1

B lanc P 0 9 9

Lisse verni satiné

1 6 0 0 0 1  4

1 9  m m  x  5 m l

C h ê ne W 5 0 3 3 1 6 0 2 3 6  0

C h ê ne clair W 5 0 3 2 1 6 0 1 7 9  0

G ris new W 5 0 2 0 1 6 0 2 3 7  7

N o ir I 2 6 4 1 6 0 0 0 2  1

C h ê ne naturel b lanc W 3 1 6 1 6 0 0 0 3  8

G ris alu I 4 4 2 Grainé verni satiné 1 6 0 1 1 3  4 1 9  m m  x  5 m l

6 •  nordl inger pro nordlinger pro •  7 
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CUISINE SOL & MUR ACCESSOIRESSÉCURITÉ AIDE À LA VENTE

Pré Encollé
(Rolfix)

Essences Décors Finitions Ref. pdt Dimension Emballage U.C

C h ê ne 2 9 0 1 2 3  3

2 3  m m  x  5  m l x  1  

x  5

H ê tre b lanc 2 6 0 0 9 6  9

M erisier 2 6 0 1 6 0  7

N o y er 2 6 0 1 8 8  1

P in 2 6 0 1 2 7  0

F rê ne 2 6 0 0 9 0  7

S apin 2 9 0 1 3 5  6

Acajo u 2 9 0 1 2 4  0  

Bandes de chant  bois véritable

Araseurs de chant

EN  Edge banding trimmer
DE  Kantenhobel
SP  Refilador

 jusq u' à épuisem ent d es sto ck s

EN  Natural wood veneer edgings pre-glued
DE  Echtholz Furnier Kanten Mit Schmelzkleber
SP  Cantos de chapa de madera con cola

•   P R O  C U T  :  P erm et d e réaliser une 
d éco upe parf aite d u ch ant av ec une 
d éco upe à 4 5 °  po ur le ch anf rein.

   -   S ’ad apte à une épaisseur d e 0 , 2  à 
0 , 8  m m

   -  P ro d uit b rev eté

EN  PRO CUT : Allows perfect cutting of the edge with a 45° 
cut for the bevel - Suitable for thicknesses from 0.2 to 
0.8 mm - Patented product
DE  PRO CUT : Ermöglicht das perfekte Schneiden der Kante 

mit einem 45°-Schnitt für die Fase -Geeignet für Dicken von 
0,2 bis 0,8 mm - Patentiertes Produkt
SP  PRO CUT : Permite un corte perfecto del borde con un 
corte de 45° para el bisel - Adecuado para espesores de 
0,2 a 0,8 mm - Producto patentado

Désignations Ref. pdt Dimensions Emballage U.C

P R O  C U T  
ro ug e ( 1 ) 6 5 0 3 0 0  6 H .  2 , 6  cm  x  L .  1 1  cm  x  l.  2 , 5  cm

x  1

x  5R AB O N O R  sim ple 
no ir ( 2 ) 6 5 0 1 0 0  2 H . 1 , 8  cm   x  L .  1 2 , 5  cm  x  l.  3 , 2  cm

Pré encollé / non encollé

Essences 
FSC Mixte Décors Pré encollé

(Plac-fix)
Non encollé
(Plac-nor) Dimensions Emballage U.C

C h ê ne
5 1 0 0 0 1  5 5 0 0 1 0 1  5 0 , 2 5  m  x  2 , 5  m l

x  1  
x  1

5 1 0 2 1 7  0 5 0 0 2 1 1  1 0 , 5  m  x  2 , 5  m l

Acajo u
5 1 0 0 3 4  3 5 0 0 1 0 6  0 0 , 2 5  m  x  2 , 5  m l

5 1 0 2 1 8  7 5 0 0 3 1 3  2 0 , 5  m  x  2 , 5  m l

H ê tre
5 1 0 0 1 3  8 5 0 0 1 1 3  8 0 , 2 5  m  x  2 , 5  m l

5 1 0 2 1 2  5 5 0 0 3 0 6  4 0 , 5  m  x  2 , 5  m l

M erisier
5 1 0 2 4 0  8 5 0 0 1 2 0  6 0 , 2 5  m  x  2 , 5  m l

5 1 0 2 3 9  2 5 0 0 1 2 1  3 0 , 5  m  x  2 , 5  m l

N o y er
5 1 0 0 1 5  2 5 0 0 1 1 5  2 0 , 2 5  m  x  2 , 5  m l

5 1 0 2 3 5  4 5 0 0 3 1 5  6 0 , 5  m  x  2 , 5  m l

P in

5 1 0 0 0 6  0 5 0 0 1 0 8  4 0 , 2 5  m  x  2 , 5  m l

5 1 0 2 1 9  4 5 0 0 3 0 8  8 0 , 5  m  x  2 , 5  m l

Placage bois

EN  Wood veneer - Pre-glued  / Non pre-glued
DE   Echtholz Furniere - Mit Schmelzklebe 

/ Ohne Schmelzkleber
SP   Chapa madera - Con cola 

/ Sin cola

I llustratio ns d ’utilisatio n EN  Illustrations of use   DE  Anwendungsbeispiele   SP  Ilustraciones de uso

(Plac-fix / Plac-nor)

( 1 )

( 1 )

( 2 )

8 •  nordl inger pro nordlinger pro •  9 
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CUISINE SOL & MUR ACCESSOIRESSÉCURITÉ AIDE À LA VENTE

Réno’Porte

Désignations Décors Ref. pdt Dimensions Emballage U.C

C h ê ne clair
Kit profil AL U 8 9 0 5 3 4  1

H .  5 2  cm
x  L .  8 5  cm x  1

x  5

C h ê ne clair
Kit profil N O I R 8 9 0 5 3 5  8

C h ê ne g reig e
Kit profil AL U 8 9 0 5 3 6  5

C h ê ne g reig e
Kit profil N O I R 8 9 0 5 3 7  2

C h ê ne f um é
Kit profil AL U 8 9 0 5 3 8  9

C h ê ne f um é
Kit profil N O I R 8 9 0 5 3 9  6

Rouleau de cannage

Jonc de rotin

Toile de jute 

Produits Désignations Ref. pdt Dimensions Emballage U.C

8  b rins

8 9 0 0 0 4  9 H .  5 0  cm  x  L .  1 , 5 0  m

x  1  

x  4

8 9 0 0 0 5  6 H .  6 0  cm  x  L .  1  m

8 9 0 0 0 6  3 H .  3 0  cm  x  L .  2  m

4  b rins

8 9 0 0 0 7  0 H .  5 0  cm  x  L .  1 , 5  m

8 9 0 0 0 8  7  H .  6 0  cm  x  L .  1  m

8 9 0 0 0 9  4 H .  3 0  cm  x  L .  2  m

Produit Désignation Ref. pdt Dimension Emballage U.C

T o ile d e jute 8 9 0 0 1 0  0 H .  6 0  cm  x  L .  1 , 2 0  m x  1

x  4

Désignation Ref. pdt Dimension Emballage U.C

Jonc de rotin 8 9 0 0 1 1  7 1 , 7 0  m x  1 x  4

Cannage, jute et rotin

EN  Rattan cane
DE  Rattanstern
SP  Junco de mimbre

EN  Natural Jute Canvas
DE  Natürliches Jutegewebe
SP  Tejido de yute natural

EN  Edge cane webbing
DE  Natural rattan geflechte
SP  Cinta de caña natural

•  M atiè re ro tin v éritab le
•  H aute q ualité
•  T issé à la m ain
•    P o ur utilisatio ns en d éco ,  réno v atio n 

d ’am eub lem ent et lo isirs créatif s
•    3  ty pes d e po ses :

•  F ib res naturelles,  teinte b rute
•  R ésistante 
•   P o ur d éco ,  am eub lem ent et lo isirs 

créatif s
•     3  ty pes d e po ses :

•  P o ur f initio n d ’o uv rag e en cannag e

EN  Genuine rattan material • High quality • Hand woven • For 
use in decorating, furniture renovation and hobbies • 3 types 
of installation
DE   Echtes Rattan Material • Hohe Qualität • Handgewebt • 

Für Deko Renovierungs und Hobbyzwecke • 3 Arten der 
Installation
SP  Material de ratán auténtico • Alta calidad • Trenzado a 
mano • Para uso en decoración, renovación de muebles y 
pasatiempos • 3 tipos de instalación

EN  Natural jute fibret, raw colour • Resistant • For decoration 
furnishing and hobbies• 3 types of installation
DE  Natürliche Jutefaser, rohroh gefärbt •  Widerstandsfähig • 

Für Deko, Möbel und Basteln • 3 Arten der Installation
SP  Fibra natural, color crudo • Resistente • Para decoración, 
mobiliario y pasatiempos • 3 tipos de instalación

EN  For finishing cane work
DE  Zur Fertigstellung von Rohrgeflechtarbeiten
SP  Para trabajos de acabado en caña natural

naturel

4 mm

6,5
 m

m

3 mm

18/20°

15/20 min

4 mm

6,5
 m

m

3 mm

18/20°

15/20 min

 ag raf es co llag e clo uag e

 ag raf es co llag e clo uag e

EN  agraphs
DE  agrafen
SP  ágrafos

EN  agraphs
DE  agrafen
SP  ágrafos

EN  gluing
DE  verkleben
SP  encolado

EN  gluing
DE  verkleben
SP  encolado

EN  nailing
DE  vernagelung
SP  clavado

EN  nailing
DE  vernagelung
SP  clavado

@
ch

at
_p

at
in

eKit Réno’Porte
auto-adhésif ou
thermocollant
EN  Self-adhesive or thermo-glued
DE  Selbstklebende oder thermoverleimte
SP  Autoadhesivos o termoencoladas

•   K it po ur réno v er une po rte sans g ro s 
trav aux  !

•   P erm et d e rev ê tir une po rte d ’une 
f euille d e b o is po ur un relo o k ing  
éco no m iq ue

•  P lacag e b o is certif ié F S C  M ix te
•   R eco upab le po ur s’ad apter aux  

larg eurs d e po rte d e 7 3  o u 8 3  cm

EN  Kit to renovate a door without major work • Allows a door 
to be covered with a sheet of wood for economical renovation •  
FSC-certified mixed wood veneer • Can be cut to size • 
Suitable for door widths from 73 to 83 cm
DE  Kit zur renovierung einer tür ohne große bauarbeiten • 

Ermöglicht die Abdeckung einer Tür mit einer Holzplatte 
für eine kostengünstige Renovierung • FSC-zertifiziertes 
mischholzfurnier • In der Breite nachschneidbar • Passend für 
türbreiten von 73 bis 83 cm
SP  Kit para renovar una puerta sin grandes obras • Permite 
cubrir una puerta con una lámina de madera para una 
renovación económica • Chapa de madera mixta certificada 
FSC • Se puede cortar a medida • Apto para puertas de 73 a 
83 cm de ancho

EN   Thermo-glued wood sheets • To be finished • 4 wood 
shades • Installation with a simple iron- Useful cover up to 
204cm
DE  Thermoverleimte Holzplatten • Installation mit einem 

einfachen Bügeleisen • 4 Holztöne • Höhe Nützlich bis zu 
204cm
 SP  Chapas de madera termoencoladas • A terminar • 4 tonos 
de madera • Instalación con una simple plancha • Altura útil 
hasta 204cm

EN   Self-adhesive wood sheets and profiles • Factory Applied 
Protective Varnish • 3 wood shades • Useful cover up to 
210cm
DE  Selbstklebende Holzplatten und profile • Werkseitig 

aufgetragener Schutzlack • 3 Holztöne • Höhe Nützlich bis 
zu 210cm 
 SP  Chapas de madera y perfiles autoadhesivos • Barniz 
protector aplicado en fábrica • 3 tonos de madera • altura útil 
hasta 210cm 

2 modes de pose au choix : 

AUTO-ADHÉSIF
•   F euilles d e b o is auto - ad h ésiv es 

( d o ub le f ace)
•  P ro f ils ad h ésiv és ( d o ub le f ace)
•  V erni d e pro tectio n appo sé d ’o rig ine
•   C o uv erture utile jusq u’à 2 1 0  cm  

d e h auteur
•  3  d éco rs

THERMOCOLLANT
•   M ise en œ uv re av ec un sim ple f er 

à repasser
•  P ro f ils à co ller 
•  P eut ê tre v erni o u lasuré
•  C o uv erture utile jusq u’à 2 0 4  cm
•  4  d éco rs ( 3  +  1 )

 A ut o - ad h é sif  

 T h ermo c o l l an t  

Désignations Décors Ref. pdt Dimensions Emballage U.C

C h ê ne clair
Kit profil AL U 8 9 0 5 4 0  2

H .  5 2  cm
x  L .  8 5  cm x  1

x  5

C h ê ne clair
Kit profil N O I R 8 9 0 5 4 1  9

C h ê ne g reig e
Kit profil AL U 8 9 0 5 4 2  6

C h ê ne g reig e
Kit profil N O I R 8 9 0 5 4 3  3

C h ê ne f um é
Kit profil AL U 8 9 0 5 4 4  0

C h ê ne f um é
Kit profil N O I R 8 9 0 5 4 5  7

G ris ag ath e
Kit profil AL U 8 9 0 5 3 0  3

G ris ag ath e
Kit profil N O I R 8 9 0 5 3 1  0
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CUISINE SOL & MUR ACCESSOIRESSÉCURITÉ AIDE À LA VENTE

Revêtement adhésif

Films pour vitrage, revêtements adhésifs

EN  Self-adhesive foil
DE  Selbstklebefolie
SP  Pelcula autoadesiva

•  F acile à po ser
•  Ad h ésif

EN  Easy to lay • Adhesive 
DE   Leicht zu verlegen • Klebstoff 
SP  Fácil de colocar • Adhesivo

Dimensions

Désignations Décors L. 220 x l. 90 cm
U.C x 6

L. 45 x l. 200 cm
U.C x8 Emballage

Alu b ro ssé 3 7 0 0 6 1 3 3 0 7 1 8 9 3 7 0 0 6 1 3 3 9 0 0 3 7

x  1  

L aq ué b lanc 3 7 0 0 6 1 3 3 9 3 3 0 4 3 7 0 0 6 1 3 3 9 0 0 1 3

C arb o ne 3 7 0 0 6 1 3 3 0 7 1 6 5 3 7 0 0 6 1 3 3 9 0 0 2 0

B éto n ciré 3 7 0 0 6 1 3 3 0 7 1 7 2 3 7 0 0 6 1 3 3 9 0 0 5 1

T ô le striée 3 7 0 0 6 1 3 3 9 3 3 2 8 3 7 0 0 6 1 3 3 9 0 0 4 4

Film permanents ou repositionnables

Films pour vitrage

EN  Permanent or repositionable window films
DE  Permanente oder repositionierbare Fensterfolien
SP  Láminas para ventanas permanentes o reposicionables

 E f f et  miro ir san s t ain  
•   P erm et d e v o ir sans ê tre v u et laisse 

passer la lum iè re
EN   One-way mirror effect • Allows you to see without being 

seen and lets the light through
DE   Einwegspiegeleffekt • Ermöglicht es, zu schen, ohne 

gesehen zu werden, und ist lichtdurchlässig
SP   Efecto de espejo unidireccional • Permite ver sin ser visto 

y deja pasar la luz

 A n t i c h al eur 
•   R ejette jusq u’à 7 8 %  d e la ch aleur 

rad iante et préserv e la f raich eur 
d e l’intérieur

EN   Anti heat Rejects up to 78% of radiant heat and keeps the 
interior cool

DE   Anti-Hitze Weist bis zu 78 % der Strahlungswärme ab und 
hält den Innenraum kühl

SP   Anti calor Rechaza hasta el 78% del calor radiante y 
mantiene el interior fresco

 S t o re v é n it ien  
•   P réserv e l’intim ité et laisse passer 

la lum iè re
EN  Venetian blinds Preserve privacy and let light through 
DE  Jalousien Bewahren die Privatsphäre und lassen Licht durch
SP   Persianas venecianas Preservan la intimidad y dejan 

pasar la luz

 S é c urit é  
•   P erm et au v itrag e d e rester so lid aire 

et laisse passer la lum iè re
EN  Security Keeps the glazing together and lets light through 
DE   Sicherheit Hält die Verglasung zusammen und lässt Licht 

durch
SP   Seguridad Mantiene el acristalamiento unido y deja pasar 

la luz

 D essin  v ag ue 
•  P réserv e l’intim ité 
EN  Wave pattern Preserves privacy
DE  Wellenmuster Bewahrt die Privatsphäre
SP  Patrón de ondas Preserva la privacidad

 M o t if  h o l o g raph iq ue 
•   P réserv e l’intim ité et laisse passer 

la lum iè re
EN   Holographic pattern - Preserves privacy and lets light 

through
DE   Holografisches Muster - Bewahrt die Privatsphäre und 

lässt Licht durch
SP  Patrón holográfico Preserva la privacidad y deja pasar la luz

 D é po l i G iv ré  
•  P réserv e d es reg ard s ind iscrets
EN  Frosted Protects from prying eyes
DE  Mattiert Schützt vor neugierigen Blicken
SP  Escarchado Protege de las miradas indiscretas

 D é po l i B l an c  
•  P réserv e d es reg ard s ind iscrets
EN  White Frosted Protects from prying eyes
DE  Weiß mattiert Schützt vor neugierigen Blicken
SP  Blanco esmerilado Protege de las miradas indiscretas

 D é po l i D é g rad é  
•   P réserv e l’intim ité et laisse passer 

la lum iè re
EN  Gradient frosting Preserves privacy and lets light through 
DE   Verlaufsglasur Bewahrt die Privatsphäre und lässt Licht 

durch
SP   Escarcha degradada Preserva la intimidad y deja pasar 

la luz

x  6

Films Permanents (adhésif)
EN  Permanent films (Adhesive)

DE   Permanente Folien (Klebstoff)
SP  Láminas permanentes (Adhesivo)

Films Repositionnables 
(électricité statique)

EN  Repositionable films (static electricity) 
DE  Repositionierbare Folien (statische Elektrizität)
SP  Láminas reposicionables (electricidad estática)

100 x 90 cm 150 x 90 cm 250 x 90 cm 100 x 90 cm 250 x 90 cm

Ref Pdt

D é po l i G iv ré   3 7 0 0 6 1 3 3 2 0 0 3 4 - 3 7 0 0 6 1 3 3 2 0 0 2 7 3 7 0 0 6 1 3 3 2 0 1 6 4 3 7 0 0 6 1 3 3 2 0 1 5 7

D é po l i b l an c   3 7 0 0 6 1 3 3 2 0 0 1 0 - 3 7 0 0 6 1 3 3 2 0 0 0 3 - -

D é po l i d é g rad é   - 3 7 0 0 6 1 3 3 2 0 0 5 8 - - -

Effet miroir sans tain  3 7 0 0 6 1 3 3 2 0 0 7 2 - 3 7 0 0 6 1 3 3 2 0 0 6 5 3 7 0 0 6 1 3 3 2 0 1 8 8 3 7 0 0 6 1 3 3 2 0 1 7 1

Anti chaleur  3 7 0 0 6 1 3 3 2 0 0 9 6 - 3 7 0 0 6 1 3 3 2 0 0 8 9 3 7 0 0 6 1 3 3 9 0 7 6 1 3 7 0 0 6 1 3 3 9 0 7 7 8

Store vénitien  3 7 0 0 6 1 3 3 9 3 5 8 8 - 3 7 0 0 6 1 3 3 2 0 0 4 1 - -

Motif holographique  - - 3 7 0 0 6 1 3 3 7 1 8 9 0 - -

S é c urit é   3 7 0 0 6 1 3 3 2 0 1 1 9 - 3 7 0 0 6 1 3 3 2 0 1 0 2 - -

D essin  v ag ue  - - - 3 7 0 0 6 1 3 3 9 3 2 8 1 3 7 0 0 6 1 3 3 9 3 2 9 8

x  1 0

 K it  d e po se  
EN  Application kit
 DE  Anwendungspaket
 SP  Kit de aplicación

x  4

1  R aclette +  1  C utter +  1  P ulv érisateur +  1  ch if f o n +  M o d e d ’em plo i
EN   1 Squeegee + 1 Cutter + 1 Sprayer + 1 Cloth + Instructions for use 
DE   1 Rakel + 1 Cutter + 1 Sprühgerät + 1 Lappen + Gebrauchsanweisung 
SP   1 Escobilla de goma + 1 Cortador + 1 Pulverizador + 1 Paño + Instrucciones de uso R ef  3 7 0 0 6 1 3 3 2 0 1 9 5

 Présentoir 
Métal Films Vitrage

Dimensions :  
H . 2 5 8  x  l. 5 3  x  P . 5 0  cm  

Ref. pdt : 9 4 0 2 1 2
Contenance : 

7 2  unités pro d uits f ilm s
+  1 5  unités k its d e po se
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CUISINE SOL & MUR ACCESSOIRESSÉCURITÉ AIDE À LA VENTE

Profils plastique
Jonction de panneau

Angle

Queue de sapin

EN  Thermo-plastic edge “T” profile
DE  Thermo-plastisches “T” profil 
SP  Perfiles termo-plásticos tipo “Espina de pescado”

Désignations Couleur Ref. pdt
Dimensions

Emballage U.C
Longueur Largeur

Profilé en H 
d e racco rd  ( H R ) B lanc

6 7 0 2 3 7  9 2 , 5 0  m l 1 9  m m

x  1  x  2 5

6 7 0 1 1 5  0

2 , 7 5  m l

1 0  m m

6 7 0 0 4 9  8 1 6  m m

6 7 0 0 4 8  1 1 9  m m

Profilé en T 
d e racco rd  ( T R ) B lanc 6 7 0 2 3 8  6 2 , 5 0  m l 2 5 - 1 8  m m

Désignations Couleur Ref. pdt
Dimensions

Emballage U.C
Longueur Largeur

C o rniè re 
de finition (LR) B lanc

6 7 0 0 8 4  9

2 , 7 5  m l

1 5  m m

x  1  x  2 5

6 7 0 0 5 2  8 2 0  m m

6 7 0 0 9 1  7 2 5  m m

6 7 0 0 8 5  6 3 0  m m

6 7 0 0 8 6  3 3 5  m m

6 7 0 0 8 7  0 4 0  m m

6 7 0 2 3 5  5

2 , 5 0  m l

2 0  m m

Profilé de 
construction 
d ' ang le ( P C A)

B lanc 6 7 0 2 3 6  0  1 8 - 1 9  m m

Désignations Couleurs Ref. pdt
Dimensions

Emballage U.C
Longueur Largeur

Arasab le ( Q S A)

B lanc 7 2 0 0 1 9  5

2 5  m l
1 5 - 2 1  m m

x  1
x  1

N o ir 7 2 0 0 2 0  1

G ris /  N o ir
7 2 0 0 2 2  5

0 1 9 0 1 1  0  2 1 - 2 6  m m

D em i ro nd
creux  ( Q S D C )

R o ug e 0 1 9 0 0 5  9  2 5  m l 2 0  m m

N o ir 0 1 9 0 0 9  7 2 0  m l 3 0  m m

 jusq u' à épuisem ent d es sto ck s

 jusq u' à épuisem ent d es sto ck s

Profilé en H 
de raccord (HR)
EN  H profile
EN  H Profil
EN  Perfil en H

Cornière 
de finition (LR)
EN  Finishing profile
DE   Fertigstellung Eck-profil
SP   Perfil de terminacion

Profilé en T 
de raccord (TR)
EN  T profile
EN  T Profil
EN  Perfil en T

Profilé de 
construction 
d'angle (PCA)
EN   Profile for angle 

construction
DE   Bauprofil für winkel
SP   Perfil construccion de 

angulo

Arasable (QSA)
EN  Adjustable
DE  Anschnittsfähig
SP   Se puede cortar a 

medida

Demi-rond creux 
(QSDC)
EN  Empty half round
DE  Halbrund hohl
SP  Media luna hueco

Profils plastique

Couvre chant souple

Chant rigide type U

EN  U Type rigid edgings
DE  U Förmige Hart Kanten
SP  Perfiles U rigido

EN  Plastic Profile - panel junction
DE  Plastische Profile - Plattenverbindung 
SP  Perfiles plàstico - Junta del panel

EN  Soft plastic covering edgings
DE  Umschließende Weichkunststoff-kanten
SP  Cubrecantos flexible

Couleurs Ref. pdt
Dimensions

Emballage U.C
Longueur Largeur

B lanc

6 7 0 0 3 7  5

2 , 7 5  m l

1 0  m m

x  1
x  2 5

6 7 0 0 3 8  2 1 2  m m

6 7 0 0 3 9  9 1 6  m m

6 7 0 0 3 6  8 1 9  m m

6 7 0 0 4 0  5 2 2  m m

N o ir 6 7 0 0 6 4  1

2 , 7 5  m l 1 9  m m
G ris 6 7 0 0 6 5  8

C h ê ne clair 6 7 0 0 6 2  7

H ê tre 6 7 0 0 7 0  2

Couleurs Ref. pdt
Dimensions

Emballage U.C
Longueur Largeur

B lanc

6 7 0 0 0 0  9
2  m l 

1 6  m m

x  1  

x  16 7 0 0 0 9  2 1 9  m m

6 7 0 0 5 4  2
2 5  m l

1 6  m m

x  16 7 0 0 4 1  2 1 9  m m

N o ir

6 7 0 0 0 1  6
2  m l 

1 6  m m

x  16 7 0 0 1 0  8 1 9  m m

6 7 0 0 5 3  5
2 5  m l

1 6  m m

x  16 7 0 1 1 8  1 1 9  m m

C h ê ne clair
6 7 0 0 0 6  1  2  m l

1 6  m m
x  16 7 0 0 6 1  0 2 5  m l

H ê tre
6 7 0 0 0 7  8  2  m l

x  16 7 0 0 5 9  7  2 5  m l

Alu
6 7 0 1 2 9  7 2  m l

1 9  m m x  1
x  16 7 0 1 4 6  4 2 5  m l

 jusq u' à épuisem ent d es sto ck s
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•  F acile à installer
•  P réserv e la pro preté d es m urs
•   S e po se d erriè re to ut ty pe d e plaq ue 

d e cuisso n

•   E sth étiq ue :  acco rd  parf ait av ec le 
f o nd  d e h o tte ino x

•  S o lutio n éco no m iq ue

Fond de hotte

Crédence basse

EN  Stainless steel backsplash tiles
DE  Edelstahl Spritzschutzplatten
SP  Salpicadero de cocina

EN  Stainless steel backsplash tiles
DE  Edelstahl-Spritzschutzplatten
SP  Salpicadero de cocina

EN  Easy to install • Maintains walls clean • Behind any type 
of hob
DE  Einfach zu installieren • Behält die Sauberkeit der Wände • 

Hinter jedem Kochfeld
SP  instalación fácil • Mantiene las paredes limpias • Detrás 
de cualquier tipo de encimera

EN  Perfect match with the stainless steel backsplash tiles • 
Good value for money
DE  Perfekte Übereinstimmung mit dem Edelstahl-

Spritzschutzplatten • Effiziente Lösung
SP  Combina perfectamente con el salpicadero de cocina • 
Solución económica

Crédences, Néoglass, Profils de finitionBandes de chant pour plan de travail

Couleur Ref. pdt Dimensions Emballage U.C

I no x

7 8 0 0 1 6  6 H .  7 0  cm  x  L .  6 0  cm

x  1

x  57 8 0 0 1 7  3 H .  7 0  cm  x  L .  9 0  cm

Couleur Ref. pdt Dimensions Emballage U.C

I no x 7 8 0 0 1 8  0 H .  1 5  cm  x  L .  1 2 0  cm x  1

x  4

•  F acile à installer
•  S e co upe f acilem ent
•  P réserv e la pro preté d es m urs
•   2  m o d es d e f ix atio n :  co llag e o u 

f ix atio n m urale

Slim Kook

EN  Aluminium composite backsplash tiles
DE  Edelstahl Spritzschutzplatten
SP  Salpicadero de cocina

EN  Easy to install • Easy to cut • Maintains walls clean • 
2 possible ways of mounting: adhesive or wall mounting
DE  Einfach zu installieren • Leicht zu schneiden • Behält 

die Sauberkeit der Wände • 2 Möglichkeiten der Montage: 
Klebstoff-oder Wandmontage
SP  Instalación y corte fácil • Mantiene las paredes limpias • 
2 modos posibles de montaje: montaje adhesivo o en la 
pared

Couleur Ref. pdt Dimensions Emballage U.C

Alu 7 8 0 0 6 0  9 H .  8 0  cm  x  L .  6 0  cm x  1

x  5

Pré Encollé
(Mélafix)

Dimensions

Désignations Code Couleurs 42 mm x 5 ml 42 mm x 1,32 ml Emballage U.C

B lanc
P 1 5 0 0 7 1 0 9 3  6 -

x  1  

x  5

P 0 9 9 0 7 1 1 7 2  8 0 7 0 2 9 4  8

G ris alu I 4 4 2 0 7 0 5 2 3  9 0 7 0 8 0 7  0

H ê tre W 5 2 2 0 7 0 1 4 3  9  -

N o ir i2 6 4 0 7 1 0 9 6  7 0 7 1 2 4 1  1

C h ê ne clair W 1 6 3 4 0 7 0 8 1 0  0 -

Chêne authentique S 5 1 0 7 1 2 1 5 9 4  2 1 2 2 1 6 4  6

C h ê ne clair scié/ B rug es W 1 6 3 4 0 7 0 8 0 5  6 0 7 0 8 0 6  3

Ard o ise F 5 0 2 1 1 2 1 8 3 8  7 1 2 1 8 3 7  0

B éto n S 5 1 3 8 1 2 1 8 1 9  6 1 2 1 8 6 2  2

B éto n b asalt S 5 1 4 0 - 1 2 1 8 1 0  3

B lanc S 0 8 4 0
40 mm x 1,32 ml

1 2 1 8 3 1  8

EN  Mélamine & CPL edgings pre-glued
DE  Melamin + CPL Kantenumleimer Mit Schmelzkleber
SP  Cantos Melamìnicos + CPL con cola

•  C h ant m élam ine et stratif ié
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* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions).

 C
LA

SSEMEN
T 

AU F E U
M1

* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions).

 C
LA

SSEMEN
T 

AU F E U
M1

•  P erm et d ’h ab iller un m ur rapid em ent
•  F acile à co uper av ec un cutter
•  M o d e d e f ix atio n :  À  co ller o u à v isser
•  R ésistant à la ch aleur et à l’h um id ité
•  N o rm e anti- f eu M 1

Composite aluminium
Crédence

Désignations Couleurs Ref. pdt Dimension Emballage U.C

Alu b ro ssé 7 8 0 0 2 8  9

H .  8 0  cm  x  L .  1 , 2  m
E p.  3  m m x  1

x  5

B lanc 7 8 0 0 2 9  6

C h am pag ne 
b ro ssé 7 8 0 0 3 8  8

B lack  silv er 7 8 0 0 3 9  5

B ro ssé no ir 7 8 0 0 5 8  6

M étro  b lanc 7 8 0 0 6 8  5

B lanc g ranité 7 8 0 0 7 0  8

Anth racite g ranité 7 8 0 0 7 1  5

B lanc g éo m étric 7 8 0 0 7 2  2

N o ir b rillant 7 8 0 0 7 3  9

M arb re b lanc 7 8 0 0 7 4  6

P ierre d e lav e 7 8 0 0 5 9  3

R o uille 7 8 0 0 8 4  5

B éto n 7 8 0 0 8 5  2

EN  Aluminium composite trim
DE  Aluminium-Verbundverkleidung
SP  Revestimiento de aluminio compuesto

EN  Allows you to dress a wall quickly • Easy to cut with a 
cutter • Fixing method: glue or screw • Heat and moisture 
resistant • M1 fireproof standard
DE  Ermöglicht das schnelle Verkleiden einer Wand • Leicht 

mit einem Cutter zu schneiden • Befestigungsart: Kleber 
oder Schraube • Hitze- und feuchtigkeitsbeständig • M1 
feuerfester Standard
SP  Permite revestir una pared rápidamente • Fácil de cortar 
con un cúter • Método de fijación: pegamento o tornillo • 
Resistente al calor y a la humedad • Normativa ignífuga M1

GL
UE

110°C
MAXI

 Présentoir 
Crédence composite aluminium

Dimensions :  
H .  1 8 8  x  l.  7 7  x  P ro f .  8 6  cm

Ref. pdt : 9 4 0 1 9 5  8

1 2 0  c m

80  c m

Crédences, Néoglass, Profils de finition

•  R ésiste à la ch aleur jusq u’à 1 1 0 °
•  R ésiste à l’h um id ité

Crédence à aspect verre
EN  Glass look credenza
DE  Anrichte in Glasoptik
SP  Salpicadero con aspecto de cristal

EN  End cap profile for aluminium composite trim • Matt 
anodised aluminium
DE  Endkappenprofil für aluminium-Verbundverkleidung • 

Matt eloxiert aluminium
SP  Terminaciòn reborde para revestimiento de aluminio 
compuesto • Aluminio anodizado mate

Neoglass

* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions).

 C
LA

SSEMEN
T 

AU F E U
M1

* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions).

 C
LA

SSEMEN
T 

AU F E U
M1

Désignations Couleurs Ref. pdt Dimensions Emballage U.C

G ris perle 7 8 0 0 6 2  3

L .  6 0  cm  x  l.  4 5  cm
E p.  3  m m

  x  1
x  5

B leu g ris 7 8 0 0 6 4  7

M enth e 7 8 0 0 6 3  0

G ris perle 7 8 0 0 6 5  4

L .  1 , 2  m  x  l.  2 2 , 5  cm
E p.  3  m mB leu g ris 7 8 0 0 6 7  8

M enth e 7 8 0 0 6 6  1

EN  Heat resistant up to 110° • Resistant to moisture
DE  Hitzebeständig bis zu 110° •  Widerstandsfähig gegen 

Feuchtigkeit
SP  Resistente al calor hasta 110° •  Resistente a la humedad

Désignations Couleurs Ref. pdt Dimension Emballage U.C

Profil de finition
EN  End cap profile
DE  Endkappenprofil
SP  Terminación Reborde

6  m m

3  m m 1  m m

Alu 7 8 0 0 4 1  8

L .  1 , 2 2  m  x  E p.  3  m m x  1
x  1 2

N o ir 7 8 0 0 9 0  6

Profil d’angle
EN  Corner joint profile
DE  Verbindungprofil
SP  Unión de angulo 16

,2
 m

m

1 6 , 2  m m

9 0 °

1  m m

3  m m
Alu 7 8 0 0 4 4  9

N o ir 7 8 0 0 9 2  0

Profil de jonction bord à bord
EN  Straight run joint profile
DE  Gerades Verbindungprofil
SP  Unión

1 1  m m

1  m m
3  m m

Alu 7 8 0 0 4 2  5

N o ir 7 8 0 0 9 1  3

Profils de finition
pour les crédences 
aluminium composite 
Aluminium anodisé mat

GL
UE

110°C
MAXI

 profil de jonction 

 profil d'angle  profil de finitioni 

Crédences, Néoglass, Profils de finition
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Profils pour plan de travail

Profils aluminium

EN  Aluminium Profiles
DE  Aluminiumprofile
SP  Perfiles de aluminio

•     B ien id entif ier la f o rm e d u plan,  
so n épaisseur et so n ray o n d e 
sectio n.

•    L ’o util m alin po ur v o us aid er à  ch o isir 
le pro f il co rrespo nd ant à  v o tre plan 
d e trav ail.  P o ur cela,  utilisez  les 
g ab arits à  l’éch elle ci- d esso us.

•   2  Q uarts d e ro nd
•    4  R ay o ns :  0  -  2  m m  /  3  -  5  m m  /  

6  -  8  m m  /  9  -  1 1  m m
•   2  É paisseurs :  2 8  m m  /  3 8  m m

EN  Information for identification of the board, thickness and 
radius • Double radius • 4 radius • 2 thicknesses
DE  Informationen zur Klassifizierung der Platte, Stärke und 

Radius • Doppel Radius • 4 radius • 2 Stärken
SP  Identificar la forma de la encimera, su espesor y su radio • 
Radio doble • 4 radios • 2 Espesores

3 8  m m

2 8  m m

2 8  m m
3 8  m m

3 8  m m

2 8  m m

A   B   C   
E p.  2 8  m m E p.  3 8  m m E p.  2 8  m m E p.  3 8  m m E p.  2 8  m m E p.  3 8  m m

Alum inium    6 8 0 1 0 6  5 6 8 0 1 0 0  3 6 8 0 1 2 4  9 6 8 0 1 1 8  8 6 8 0 1 1 5  7 6 8 0 1 0 9  6

B lanc   6 8 0 1 0 7  2 6 8 0 1 0 1  0 6 8 0 1 2 5  6 6 8 0 1 1 9  5 6 8 0 1 1 6  4 6 8 0 1 1 0  2

N o ir   6 8 0 1 0 8  9 6 8 0 1 0 2  7 6 8 0 1 2 6  3 6 8 0 1 2 0  1 6 8 0 1 1 7  1 6 8 0 1 1 1  9

3/5 mm

x  3 5

A

3 8  m m

2 8  m m

A   B   C   
Finition bordure Jonction bord à bord Jonction d’angle

EN  End cap profile 
DE  Endkappenprofil 
SP  Terminación Reborde

EN  Straight run joint profile 
DE  Gerades Verbindungprofil 
SP  Unión

EN  Corner joint profile 
DE  Verbindungprofil 
SP  Unión de angulo

E p.  2 8  m m E p.  3 8  m m E p.  2 8  m m E p.  3 8  m m E p.  2 8  m m E p.  3 8  m m

Décors Ref Pdt

Alum inium    6 8 0 1 7 6  8 6 8 0 1 5 1  5 6 8 0 1 7 7  5 6 8 0 1 5 2  2 6 8 0 1 7 8  2 6 8 0 1 5 3  9

B lanc   - 6 8 0 0 5 7  0 - 6 8 0 0 5 8  7 - 6 8 0 0 5 9  4

N o ir     6 8 0 2 1 7  8 6 8 0 0 6 0  0   6 8 0 2 1 8  5 6 8 0 0 6 1  7   6 8 0 2 1 9  6 6 8 0 0 6 2  4

Effet inox - 6 8 0 2 0 8  6 - 6 8 0 2 1 1  6 - 6 8 0 2 1 4  7

B o is clair - 6 8 0 2 0 9  3 - 6 8 0 2 1 2  3 - 6 8 0 2 1 5  4

B o is m o y en - 6 8 0 2 1 0  9 - 6 8 0 2 1 3  6 - 6 8 0 2 1 6  1

0/2 mm

B C

x  2 5 x  2 0

3 8  m m

2 8  m m A   B   C   
E p.  2 8  m m E p.  3 8  m m E p.  2 8  m m E p.  3 8  m m E p.  2 8  m m E p.  3 8  m m

Alum inium    6 8 0 1 4 5  4 6 8 0 0 1 4  3 6 8 0 1 4 7  8 6 8 0 0 1 6  7 6 8 0 1 4 6  1 6 8 0 0 1 5  0

B lanc   6 8 0 1 4 8  5 6 8 0 0 1 7  4 6 8 0 1 4 9  2 6 8 0 0 2 0  4 6 8 0 1 5 0  8 6 8 0 0 2 3  5

6/8 mm

A   B   C   
E p.  2 8  m m E p.  3 8  m m E p.  2 8  m m E p.  3 8  m m E p.  2 8  m m E p.  3 8  m m

Alum inium    6 8 0 0 0 2  0 6 8 0 1 1 2  6 6 8 0 0 0 8  2 6 8 0 1 1 3  3 6 8 0 0 1 1  2 6 8 0 1 1 4  0

B lanc   - 6 8 0 1 4 2  3 - 6 8 0 1 4 3  0 - 6 8 0 1 4 4  7

9/11 mm Ajuster l’épaisseur
si necessaire

3 8 mm

Profils pour plan de travail

Désignations Couleurs Ref. pdt Dimensions Emballage U.C

Alu 7 8 0 0 3 2  6
H .  2 8  m m  x  L .  3 , 1 5  m  

x  E p.  1 1  m m

 x  1
x  5

N o ir 7 8 0 1 0 2  6

Alu 7 8 0 0 2 4  1
H .  3 8  m m  x  L .  3 , 1 5  m  

x  E p.  1 1  m m
N o ir 7 8 0 1 0 3  3

Alu 7 8 0 1 0 4  0

H .  3 8  m m  x  L .  3  m  
x  E p.  1 1  m m

N o ir 7 8 0 1 0 5  7

C h am pag ne 7 8 0 1 0 6  4

B o is f o ncé* 7 8 0 1 0 7  1

•   I d éal neuf  et réno v atio n
•    P o ur plan d e trav ail 

d e 2 8  o u 3 8  m m  d ’épaisseur 
et d e ray o n 0  à 9  m m

•    Alum inium  ano d isé m at

EN  Perfect for new kitchen or renovation • For 28 or 38mm 
working top and with 0-9 mm radius • Matt anodised 
aluminium
DE  Perfekt für neue Küche oder Renovierung • Für 28 oder 

38 mm Arbeitsplatte und 0-9mm Radius • Matt eloxiertes 
Aluminium
SP  Perfecto para cocina nueva o renovación • Para encimeras 
de 28 o 38 mm y radio de 0 o 9 mm • Aluminio anodizado mate

Profils de protection alu

EN  aluminium profile for the kitchen working top
DE  Schutzprofil Alu für Küchenarbeitsplatten
SP  Perfil para la protección Alu de encimeras de cocina

de plan de travail

Désignations Couleurs Ref. pdt Dimensions Emballage U.C

Alu 6 7 0 2 0 9  6
L .  3 , 1 5  m   

D e 8  à 1 0  m m

x  1

x  8

N o ir 6 7 0 2 3 9  3

Alu 6 7 0 2 4 2  3

L .  3  m   
D e 8  à 1 0  m mN o ir 6 7 0 2 4 0  9

C h am pag ne 6 7 0 2 4 1  6

•  S im ple et rapid e à po ser
•  E sth étiq ue et d urab le
•  Alum inium  ano d isé m at

EN  Quick and easy to install • Beautiful and sustainable  • 
Matt anodised aluminium
DE  Einfach und schnell zu installieren • Schön und nachhaltig • 

Matt eloxiertes Aluminium
SP  Sencillo e instalación rápida • Estético y sostenible • 
Aluminio anodizado mate

Profils de finition

EN   Backsplash finishing profile
DE  Abschlussprofil für Küchenwand
SP  Perfil de acabado para salpicadero de cocina

de crédence

•  S im ple et rapid e à po ser
•  E sth étiq ue et d urab le
•  Alum inium  ano d isé m at

Désignation Couleur Ref. pdt Dimension Emballage U.C

Alu 6 8 0 0 4 4  0 H .  2 0  m m  x  L .  2  m  
E p.  3 8  m m   x  1

  x  5

Profils

EN  Kitchen island junction trim
DE  Küchenverbindungsprofil
SP  Perfil de union para encimeras de cocina

pour îlot de cuisine

321

Épaisseur
8 mm

321

Épaisseur
8 mm

L o n g ueur d es pro f il s
6 7 0  mm *Aspect mat mais non anodisé
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Joints plastique

EN  Sealing tape
DE  Wasserdichtung
SP  Junta de estanqueidad adhesiva

•   R o uleau ad h ésif ,  une so lutio n id éale 
po ur l' étanch éité entre le plan d e 
trav ail et le m ur

•   P lus av antag eux  q ue le silico ne
•   R eco upe f acile et rend u d iscret 
•   É po use la f o rm e d u suppo rt

Couleurs Ref. pdt Dimension Emballage U.C

Alu 7 8 0 0 0 7  4
L .  3  m x  1

x  5B lanc 7 8 0 0 0 1  2

Désignations Couleurs Ref. pdt Dimension Emballage U.C

X S  C

Alu 6 7 0 2 0 5  8

L .  3 , 1 5  m   
E p.  2 2  m m x  1

x  5

B lanc 6 7 0 2 1 4  0

N o ir 6 7 0 2 1 3  3  

X S  B Alu 6 7 0 2 0 6  5

Profils XS C / XS B
d’étanchéité de cuisine
EN  Sealing profiles
DE  Dichtungsprofile
SP  Perfiles de sellado

•   L iv ré av ec 4  em b o uts d ro its d e 
f initio n +  2  em b o uts rentrants 
+  2  em b o uts so rtants

EN  Delivered with 4 flat stamps + “2 out” pieces 
+“2 in” pieces
DE  Mit 4 Abschlusskappen inklusive + 2 Aussenecke 
+ 2 Innenecke
SP  Entregado con 4 topes laterales + 2 topes de angulo 
saliente + 2 topes de angulo entrante

VIS

 Profil XS C  Profil XS B 

22 mm
Couleur Ref. pdt Dimension Emballage U.C

Alu 6 7 0 2 1 1  9 L .  3 , 1 5  m  x  E p.  2 2  m m x  1
x  5

Profils PREA-D

Kit de finition 
pour profil 
PREA-D

EN  Kitchen sealing profile “PREA-D”
DE  Küchenabdichtungsprofil “PREA-D”
SP  Perfil de sellado de cocina “PREA-D”

d’étanchéité de 
cuisine en aluminium

EN  Accessory set for 
backsplash profile
DE  Zubehöre für Küchenprofil
SP  Accessorios para perfil 
de cocina

Kit de finition Ref. pdt Emballage U.C

6 7 0 2 1 2  6 x  8

x  5x 4

x 2
x 2

 

Étanchéité

EN  To make a seal between the working top and wall • Easy to cut • 
Discret • Replaces silicone • Conforms to the contours of the support
DE  Eine Dichtung zwischen der Arbeitsplatte und Wand 

erzielen • Leicht zu schneiden • Diskret • Ersetzt Silikon • 
Passt sich der Form des Trägers
SP  Para lograr un sellado hermético entre la encimera y la 
pared • Corte fácil • Discreto • Reemplaza ventajosamente la 
silicona • Se acopla a la forma de la base

•  Ad h ésif  
•  P o se f acile
•  D iscret

EN  Self adhesive • Easy to install • Discreet
DE  Selbstklebend • Einfache Installation • Diskret
SP  Autoadhesivo • Instalación fácil • Discreto

Pare vapeur

EN  Sheet for steam protection
DE  Schutz vor dampf
SP  Pelicula de protección contra el vapor

Couleur Ref. pdt Dimension Emballage U.C

M iro ir 7 8 0 0 1 9  7 H .  8  cm  x  L .  8 0  cm  x  1   x  4

1 2 3
1 2 31 2 31 2 31 2 3

Mastiplast

Joints d'étancheité
plaque de 
cuisson
EN  Sealing ring for baking plate
DE  Afdichtingsring voor bakplaat
SP   Anillo obturador para placa 

de cocción 

EN  Sealing tape 
DE   Wasserdichtung
SP   Junta de estanqueidad 

adhesiva

•  É tanch éité assurée
•  Ad h ésif
•  P o se f acile et rapid e
•  I nv isib le aprè s po se 

EN  Watertightness guaranteed • Adhesive • Quick and easy 
installation • Invisible after installation
DE  Wasserdichtheit gewährleistet • Klebstoff • Einfache und 

schnelle Verlegung • Unsichtbar nach dem Anbringen 
SP  Estanqueidad garantizada • Adhesivo • Instalación rápida 
y sencilla • Invisible tras la instalación

Couleur Ref. pdt Dimension Emballage U.C

B lanc 7 8 0 0 0 2  9 L .  3  m  x  l.  9  m m x  1
x 1    x  1

•  C uisine,  salle d e b ain,  v itrag e 
•  F ix atio n :  auto  ad h ésif
•  F acile à po ser
•  É tanch e
•  P ro pre

EN  Sealing tape : self adhesive, multi-use • Easy to set • 
Watertight • Clean
DE  Dichtung für : Verglasung, Küchen, Badezimmer • Einfach 

• Wasserdicht • Sauber
SP  Junta de estanqueidad : autoadhesivo, multiuso • 
Instalación sencilla • estanque • limpio

 Présentoir 
Mastiplast

Capacité : 9 6
Dimensions :  
2 0  x  1 7  x  1 1 2  cm

Ref. pdt : 9 4 0 0 1 9  7

Étanchéité

Couleur Ref. pdt Dimension Emballage U.C

N o ir 7 8 0 0 7 9  1 ±  1 0  m m  x  1 0  m m  x  3  m x  1
  x  5

 Présentoir 
Grandes 

longueurs
Dimensions :  

H .  2 , 7  m  x  L .  4 8  cm  
E p.  4 9 , 6  cm
Ref. pdt 
9 4 0 1 9 6  5
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Accessoires plan de travail, meubles et plinthes

EN  U transparent profile
DE  U transparent Profil 
SP  Perfil U transparente

Accessoires plan de travail, meubles et plinthes

Profil U transparent

•    P o ur l’étanch éité et la pro tectio n d es 
plinth es d e cuisine

EN  For sealing and protecting kitchen skirting boards
DE  Zum Abdichten und Schützen Schutz von Sockelleisten 
in Küche
SP  Para estanqueidad y protección de los zócalos de cocina

Raccords de plinthes

EN  Fittings for skirting boards
DE  Anschlüsse für Sockelleisten
SP  Unión para rodapies agglo

agglo MDF

•  R eco upab le en h auteur

EN  Can be cut in height
DE  Kann in der Höhe geschnitten werden
SP  Se puede cortar en altura

      

Angle Universel Angle Droit Jonction Droite (H) Profil de finition (U) Kit de finition

EN  Universal corner 
DE  Universal-Winkel 
SP  Ángulo universal

EN  Angle Junction
DE  Winkelanschlussstück
SP  Ángulo recto

EN  Straight Junction
DE  Gerade Verbindung
SP  Unión Recta

EN  End cap profile
DE  Endkappen Profil
SP  Perfil de acabado

EN  Fittings for skirting boards
DE  Anschlüsse für Sockelleisten
SP  Kit uniones de rodapies

Décors Dimension Ref Pdt

Alu   

H . 1 5  cm  
E p . 1 6 / 1 9  m m

7 9 0 0 2 4  8 7 9 0 0 2 7  9 7 9 0 0 3 0  9 7 9 0 0 3 3  0 7 9 0 0 3 6  1

B lanc   7 9 0 0 2 5  5 7 9 0 0 2 8  6 - 7 9 0 0 3 4  7  7 9 0 0 3 7  8

N o ir   7 9 0 0 2 6  2 7 9 0 0 2 9  3 - 7 9 0 0 3 5  4  7 9 0 0 3 8  5

x 4
x 2

x 2

Couleur Ref. pdt Dimension Emballage U.C

T ransparent 6 7 0 0 7 4  0 L .  2 , 6 0  m
E .  1 6  /  1 9  m m x  1

x  1 0

 jusq u' à épuisem ent d es sto ck s

x  5

•  F ix atio n :  auto  ad h ésif
•  P rê t à po ser
•  P o ur to ut ty pe d e plan d e trav ail
•  G ab arit d e po se inclus

•  S im ple et rapid e à  po ser
•  E sth étiq ue /  D iscret

EN  Easy to install: magnetic and adhesive backing • Wireless. 
Uses 4 x AAA batterie (not included) • Sensor range of 140° 
and up to 5 m in darkness • Low power consumption - 
Brightness: 30 lm (lumens).
DE  Einfache Befestigung: Magnetlasche mit Haftschicht • 

Drahtlos. Versorgung durch 4 Batterien AAA (kein Lieferumfang) • 
Leuchtbereich140°, bei Dunkelheit bis zu 5 m • Niedriger 
Verbrauch - Lichtstärke: 30 lm (Lumen)
SP  Fijación simple: lengüeta imantada y adhesiva • 
Inalámbrica. Funciona con 4 pilas AAA (no incluidas) • Zona 
de detección de 140° y hasta 5 m en la oscuridad • Bajo 
consumo - Luminosidad: 30 lm (lúmenes)

EN  Self adhesive • Ready to install • For any kind of working 
top • Installation template included.
DE  Verglasung • Bereit zu installieren • Für jede mögliche 

Küchenarbeitsplatte • Installation Vorlage enthalten.
SP  Autoadhesivo • Listo para instalar • Para todas las 
encimeras de cocina • Plantilla de instalación incluida

EN  Quick and easy to install - Aesthetic / Discreet
DE  Einfach und schnell zu verlegen - Ästhetisch / Unauffällig
SP  Fácil y rápido de instalar - Estético / Discreto

Top protect

EN  Trivet blades
DE  Topfuntersetzer Klingen
SP  Tiras salvamantel

EN  Microwave wall bracket
DE  Wandhalterung für Mikrowelle
SP   Soporte de pared para 

microondas

Couleur Ref. pdt Dimension Emballage U.C

L E D  B lanc 7 8 0 0 4 0  1   
H .  3  cm  x  L .  1 9  cm

E p.  1 , 6  cm   x  1                 
x  5

Couleur Ref. pdt Dimension Emballage U.C

I no x 7 8 0 0 2 3  4 H .  1  cm  x  L .  2 5  cm
E p.  2 , 5  m m  x  5  

  x  5

•   F ix atio n sim ple :  lang uette aim antée 
et ad h ésiv e

•    S ans f il -  F o nctio nne av ec 4  piles AAA 
( no n incluses)

•   Z o ne d e d étectio n 1 4 0 °  et jusq u’à 5 m  
en situatio n d ’o b scurité

•   B asse co nso m m atio n -  lum ino sité :  
3 0  L m

Réglette LED
sans fil à détection
de mouvement
EN  Wireless LED light with motion sensor
DE  Wireless-LED-Licht mit Bewegungssensor
SP  Luz LED inalambrica con sensor de movimiento

Baguettes repose-plat

Support
micro-ondes

Couleur Ref. pdt Dimension Emballage U.C

B lanc 7 8 0 0 2 1  0 H .  2 5  cm  x  L .  4 , 5  cm
P ro f .  d e 2 8  à 4 4  cm x  2     x  5

50 KG
MAX.

•  E sth étiq ue /  D iscret

25
 cm

4,5 cm

28
 à 4

4c
m

x 2

 jusq u' à épuisem ent d es sto ck s
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EN  Create extra space on the kitchen worktop • Monoblock 
stand • Anodized aluminum • Stainless steel screws provided
DE   Schaffen Sie zusätzlichen Platz auf der Küchenarbeitsplatte • 
Integralträger • Eloxiertem Aluminium • Mit Edelstahl 
Schrauben
SP  Cree espacio extra en la encimera de la cocina • Soporte 
monobloque • Aluminio anodizado • Con Tornillos de acero 
inoxidable

EN  Installed height • Hardware provided • Fitting instructions 
included • Discreet and stylish
DE   Montagehöhe • Kleinteile inkl • Mit Montageanleitung • 

Formschön und diskret
SP  Altura de instalación • Herrajes incluidos • Instrucciones 
de montaje incluidas • Discreto y de diseño

EN  To create a dining area as an extension of your work plan
DE  Erstellen eines Essbereichs als Erweiterung Ihres 

Arbeitsplans
SP  Para crear un área de comedor como una extensión de su 
plan de trabajo

Désignations Couleurs Ref. pdt Dimension Emballage U.C

I no x 7 8 0 0 3 3  3
H .  2 1  cm  x  L .  6  cm

E p.  1 , 6  cm x  2

x  3Noir satiné 7 8 0 1 0 1  9

Désignations Couleurs Ref. pdt Dimension Emballage U.C

B lanc 7 8 0 0 4 9  4 H .  d e 8 5  à  8 6  cm  
x  L .  4 0  cm
E p.  5  cm

x  1

x  1G ris anth racite 7 8 0 0 5 0  0

Désignations Couleurs Ref. pdt Dimension Emballage U.C

G ris alu m at 7 8 0 0 1 1  1

H .  2 0  cm  x  L .  4  cm x  2
 x  3

N o ir m at 7 8 0 1 0 0  2

 x  5

Jambages

Supports de snack
ZEN

inclinés LUX

Supports et jambage

EN  Snack rack
DE  Unterstützung des Snacks
SP  Soporte de snack

EN  Worktop leg
DE  Arbeitsplattenfuß
SP  Pata de encimera

•   C réer un espace supplém entaire sur 
le plan d e trav ail d e cuisine

•  P ied  m o no  b lo c
•  M atériau :  alum inium  ano d isé m at
•  V is ino x  f o urnies

•  H auteur po sé :  2 1  cm
•  Q uincaillerie
•  N o tice d e po se f o urnie
•  D iscret et D esig n

EN  Snack rack
DE  Unterstützung des Snacks
SP  Soporte de snack

x6 VIS

15 KG
MAX.

x 2

•   P o ur réaliser une z o ne repas en 
pro lo ng em ent d e v o tre plan d e 
trav ail

x 1

Accessoires plan de travail, meubles et plinthes

EN  Kitchen door brake
DE  Küchentür Bremse 
SP  Amortiguador de puerta de cocina

Freins de porte

•  F ini les po rtes q ui claq uent !
Désignation Couleur Ref. pdt Emballage U.C

4  F reins d e po rte
+  8  v is S K G ris 7 8 0 0 0 9  8  x  1  x  1

EN  No more slamming doors !
DE  Nie mehr Zuschlagen von Türen !
SP  No mas puertas golpeando !

x8 VIS

x 2

x 2

x 2

Pince à niveau 
Clip & Fix
EN  Levelling clamp
DE  Nivellierzange
SP  Pinza niveladora

•  P ince le suppo rt,  m ains lib res

EN  Pinch the holder, hands-free
DE  Drücken Sie den Halter, freihändig 
SP  Pellizcar el soporte, manos libres

Désignations Couleurs Ref. pdt Dimension Emballage U.C

B lanc 6 5 0 6 0 0  7

Ø  1 3  m m x  1 0 0

x  1 0

C h ê ne clair 6 5 0 6 0 3  8

N o ir 6 5 0 6 0 4  5

G ris m o y en 6 5 0 6 0 5  2

•   C o m patib les av ec to utes les 
carto uch es ( silico ne,  co lle,  m astic)

•  F ix atio n :  auto  ad h ésif

EN  Compatible with all cartridges (silicone, glu, putty, …). 
DE  Kompatibel mit allen Patronen (Silikon, Leim, Kitt, … ).
SP  Compatible con todos los cartuchos (silicona, pegamento, 
masilla, …).

Canule

Cache-vis

EN  Cannulas
DE  Kanülen
SP  Cànulas

EN  Screw hider 
DE  Selbstklebende 
SP  Tapas autoadhesivas

Couleur Ref. pdt Dimension Emballage U.C

T ransparent 7 8 0 0 1 2  8 5 , 4  x  1 1 , 2  cm x  4   x  5

Désignation Couleur Ref. pdt Dimension Emballage U.C

N o ir 7 4 0 0 6 4  9 1 1  cm  x  9  cm  x  1
x  1 0

EN  Self adhesive
DE  Selbstklebende
SP  Autoadhesivas

Supports de snack
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EN  PVC profile : For all types of angles, even the most 
complex • Flat but Preformed • To be folded • Adhesive
DE   PVC-Profil : Für alle Arten von Winkeln, auch für die 

komplexesten • Flach, aber vorgeformt • Zu falten • Kleber
SP  Perfil de PVC : Para todo tipo de ángulos, incluso los 
más complejos • Plano pero preformado • Para ser plegado • 
Adhesivo

Smart Profile
Profil PVC adhésif 
en rouleau 
±  2,60 m  ou  ±  10 m 

Profils PVC adhésifs en rouleau

•   P ro d uit m ultif o nctio n :  h ab illag e,  
f initio n,  d éco ratio n,  réno v atio n

•   P ro f il P V C  :  po ur to us les ty pes 
d ’ang les,  m ê m e les plus co m plex es

•   C h ant liv ré plat m ais av ec rainures 
d e préf o rm ag e

•  À  plier
•  Ad h ésiv é

EN  Adhesive PVC profile on a roll
DE  Selbstklebendes PVC-Profil auf der Rolle
SP  Perfil de PVC adhesivo en rollo

Désignations Couleurs Ref. pdt Dimensions A x B x C U.C

 Champlat "I"
EN  I flat profile
DE  I-Flachstange
SP  Perfil plano I

B lanc 8 4 0 0 0 6  8 3  x  0 , 0 4  cm
x  1 0

8 4 0 0 1 4  3 2  x  0 , 0 4  cm

8 4 0 0 2 3  5              3  x  0 , 0 4  cm    ±  10 m x  5  

G ris
8 4 0 0 1 2  9 3  x  0 , 0 4  cm

x  1 0
8 4 0 0 1 5  0 2  x  0 , 0 4  cm

N o ir 
g rainé

8 4 0 0 1 3  6 3  x  0 , 0 4  cm

8 4 0 0 1 6  7 2  x  0 , 0 4  cm

 Cornière 
      égale "L"
EN  L equal angle profile
DE  L-hoekprofiel
SP  Perfil L iguaL

B lanc

8 4 0 0 0 2  0 1 , 5  x  1 , 5  x  0 , 0 4  cm x  1 0  

8 4 0 0 1 0  5   1 , 5  x  1 , 5  x  0 , 0 4  cm   ±  10 m x  5   

8 4 0 0 0 1  3 2  x  2  x  0 , 0 4  cm x  8

8 4 0 0 1 1  2         2  x  2  x  0 , 0 4  cm   ±  10 m x  5  

8 4 0 0 0 0  6 2 , 5  x  2 , 5  x  0 , 0 4  cm x  7

G ris

8 4 0 0 2 2  8 1 , 5  x  1 , 5  x  0 , 0 4  cm x  1 0

8 4 0 0 2 1  1 2  x  2  x  0 , 0 4  cm x  8

8 4 0 0 2 0  4 2 , 5  x  2 , 5  x  0 , 0 4  cm x  7

N o ir 
g rainé

8 4 0 0 1 9  8 1 , 5  x  1 , 5  x  0 , 0 4  cm x  1 0

8 4 0 0 1 8  1 2  x  2  x  0 , 0 4  cm x  8

8 4 0 0 1 7  4 2 , 5  x  2 , 5  x  0 , 0 4  cm x  7

 Cornière 
      inégale "L"
EN  Unequal angle profile
DE  L-profiel L
SP  Perfil L desigual

B lanc

8 4 0 0 0 5  1 2  x  1  x  0 , 0 4  cm x  1 0

8 4 0 0 0 3  7 3  x  1 , 5  x  0 , 0 4  cm x  8

8 4 0 0 0 4  4 4  x  1  x  0 , 0 4  cm x  8

 Profil "U" 
EN  U profile
DE  Perfil U
SP  U-Profil

B lanc

8 4 0 0 0 9  9 1  x  1  x  1  x  0 , 0 4  cm x  1 0

8 4 0 0 0 7  5 1 , 5  x  1 , 5  x  1 , 5  x  0 , 0 4  cm x  7

8 4 0 0 0 8  2 2  x  1  x  1  x  0 , 0 4  cm x  8

 Présentoir 
Smart Profile PVC adhésif

Dimensions :  
H .  1 4 8  x  l.  3 7  x  P ro f .  5 1 , 5  cm

Ref. pdt : 9 4 0 1 8 7  3
Capacité : 1 0 6  

C
A

B
C

A

B
C

A

B

C

C
A

Nez de cloison

Clips à lambris

EN  Wall partition edge protection
DE  Wandkantenschutz
SP  Protección de bordes

EN  Panelling hooks
DE  Täferkrallen
SP  Grapas para frisos

•   M asq ue les év entuels éclats o u 
im perf ectio ns

•   S im ple à po ser
•   P ro d uit d ispo nib le en d if f érentes 

larg eurs
•   Alu :  ano d isé m at /  B lanc et no ir :  

laq ué satiné

•  I nv isib le aprè s po se
•  P o intes f o urnies

EN  Mask any splinters or imperfections • Easy to Install • 
Product available in different widths • Alu : Matt anodised / 
White & Black : satin lacquered 
DE  Maskieren Sie Splitter oder • Unvollkommenheiten • 

Produkt in verschiedenen Breiten erhältlich • Alu : Matt 
eloxiert / Weiß und Schwarz : satiniert lackiert
SP  Enmascarar astillas o imperfecciones • Simple de 
preguntar • Producto disponible en diferentes anchos • Alu : 
anodizado mate / Blanco y negro : lacado satinado

EN  Invisible after installation • Hooks + Nails
DE  Unsichtbar nach der Installation • Haken + Nagelin
SP  Invisible después de la instalación • Grapas + Clavos

VIS

Couleurs Ref. pdt Dimensions
 x  E p.  1 0  m m  Emballage U.C

Alu
anodisé mat

8 1 0 0 0 0  5 H .  2 , 6  m  x  L .  5 4  m m

x  1 x  1 0
8 1 0 0 0 1  2 H .  2 , 6  m  x  L .  7 4  m m

8 1 0 0 0 2  9 H .  2 , 6  m  x  L .  7 8  m m

8 1 0 0 0 3  6 H .  2 , 6  m  x  L .  1 0 4  m m x  5

B lanc
laqué satiné

8 1 0 0 0 4  3 H .  2 , 6  m  x  L .  5 4  m m

x  1 x  1 0
8 1 0 0 0 5  0 H .  2 , 6  m  x  L .  7 4  m m

8 1 0 0 0 6  7 H .  2 , 6  m  x  L .  7 8  m m

8 1 0 0 0 7  4 H .  2 , 6  m  x  L .  1 0 4  m m x  5

N o ir
laqué satiné

8 1 0 0 0 8  1 H .  2 , 6  m  x  L .  5 4  m m

x  1 x  1 0
8 1 0 0 0 9  8 H .  2 , 6  m  x  L .  7 4  m m

8 1 0 0 1 0  4 H .  2 , 6  m  x  L .  7 8  m m

8 1 0 0 1 1  1 H .  2 , 6  m  x  L .  1 0 4  m m x  5

2,
6 

m

 

1 0 4  m m
7 8  m m
7 4  m m
5 4  m m

1 0  m m

Désignations Ref. pdt Pour lambris 
d'épaisseur de : M2 Emballage U.C

B o is clips 3  m m 7 4 0 1 0 1  1 1 0 - 1 2  m m

1 0  

x  2 5 0

x 1

x  2 0

B o is clips 4  m m 7 4 0 1 0 6  6 1 3 - 1 6  m m x  2 5 0

B o is clips 5  m m 7 4 0 1 0 5  9 1 8 - 2 0  m m x  2 0 0

P V C  clips 1  m m 7 4 0 1 0 3  5 6 - 1 2  m m x  2 5 0

M D F  clips 1 , 6  m m 7 4 0 1 0 4  2 6 - 1 2  m m x  2 5 0

S pécial plaf o nd  
clips 3  m m  +  v is 7 4 0 1 0 7  3 1 0 - 1 2  m m x  1 0 0

Cloison, clips à lambris

•   M ulti- usag es
•  R ésistante
•  S urf ace striée antid érapante

Cales Lift Top

EN  Cannulas
DE  Kanülen
SP  Cànulas

Couleur Ref. pdt Dimension Emballage U.C

B leu 7 4 0 0 4 9  6 H .  1 0  x  L .  8  x  l.  3  cm x  6
 x  5

EN  Multi-purpose • Resistant • Anti-slip ribbed surface
DE  Vielseitig einsetzbar • Widerstandsfähig • Rutschfeste 

gerippte Oberfläche
SP  Polivalente • Resistente • Superficie acanalada an
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Produits Couleur Ref. pdt Dimensions Emballage U.C

 
B o is 

naturel 
P I N  

F S C  1 0 0  %

7 9 0 5 0 7  6 1  m  x  6 0  cm

4  piè ces 
d ans 1  carto n 

EN  4 pieces
in 1 box
DE  4 stück 

in 1 Karton
SP  4 piezas 
en 1 caja

x 1

x  6

7 9 0 5 3 0  4 1 , 5  m  x  6 0  cm

7 9 0 5 3 1  1 1 , 5  m  x  8 0  cm

7 9 0 5 3 2  8 1 , 5  m  x  1 , 5  m

Kits moulures déco

Moulures

Kits moulures déco

Moulures

Kits cimaises moulurées

Produits Couleur Ref. pdt Dimensions Emballage U.C

 B o is 
naturel 

P I N  
F S C  1 0 0 %

7 9 0 5 2 9  8 6 0  x  6 0  cm

4  piè ces 
d ans 1  carto n 

EN  4 pieces
in 1 box
DE  4 stück 

in 1 Karton
SP  4 piezas 
en 1 caja

x 1

x  6

7 9 0 5 0 5  2 5 0  x  6 0  cm

7 9 0 5 0 4  5 2 0  x  6 0  cm

7 9 0 5 0 6  9 8 0  x  6 0  cm

EN  Simple do-it-yourself decorating ideas • For decorating 
walls and doors • No major work required • 45° cut already 
made
DE   Einfach zum Selbermachen für eine individuelle Dekoration • 

Zum Verzieren von Wänden und Türen • Erfordert keine großen 
Arbeiten • 45°-Schnitt bereits realisiert
SP  Ideas sencillas para decorar tú mismo • Para decorar 
paredes y puertas • No requiere grandes obras • Corte de 45° 
ya realizado

•   S im ple à f aire so i- m ê m e po ur 
custo m iser sa d éco

•   P o ur d éco rer les m urs et les po rtes
•   N e d em and e pas d e g ro s trav aux
•   C o upe o ng let à 4 5 °  d éjà réalisée

•   C o upe d ro ite po ur les m o ulures 
d e so ub assem ent

•  2  d éco rs pro po sés

EN  Walls and doors decorative moulding kits
DE  Dekorative Holzleisten für Wände und Türen
SP  Molduras decorativas para paredes y puertas

EN  Walls and doors decorative moulding kits
DE  Dekorative Holzleisten für Wände und Türen
SP  Molduras decorativas para paredes y puertas

pour mur et porte

Produits Couleur Ref. pdt Dimensions Emballage U.C

 B o is naturel 
P I N  

F S C  1 0 0  %

7 9 0 5 3 3  5
1 , 5  m  

x  4  piè ces

x  1 x 1

x  6

7 9 0 5 0 8  3 1  m  
x  4  piè ces

7 9 0 5 3 4  2
1 , 5  m  x  L .  7  cm

x  4  piè ces

EN  Straight cut for base moulding • Two decors to choose from
DE  Gerader Schnitt für Sockelleisten • Zwei vorgeschlagene 

Hintergründe
SP  Corte recto para molduras moldeado de base • Dos 
decoraciones a elegir

pour mur et porte

Exemples d’assemblage :

1 0 0  c m

60
 c

m

Moulure à section large

Moulure à section large
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Plaques Composites 
Aluminium

Plaques composites

EN  Aluminum Composite Panel
DE  Aluminium-Verbundplatte 
SP  Panel de aluminio y composite

Désignations Couleurs Ref. pdt Dimension Emballage U.C

Alu b ro ssé 7 8 0 0 2 8  9

H .  8 0  cm  x  L .  1 , 2  m
E p.  3  m m x  1

x  5

B lanc 7 8 0 0 2 9  6

C h am pag ne 
b ro ssé 7 8 0 0 3 8  8

B lack  silv er 7 8 0 0 3 9  5

B ro ssé no ir 7 8 0 0 5 8  6

M étro  b lanc 7 8 0 0 6 8  5

B lanc g ranité 7 8 0 0 7 0  8

Anth racite g ranité 7 8 0 0 7 1  5

B lanc g éo m étric 7 8 0 0 7 2  2

N o ir b rillant 7 8 0 0 7 3  9

M arb re b lanc 7 8 0 0 7 4  6

P ierre d e lav e 7 8 0 0 5 9  3

R o uille 7 8 0 0 8 4  5

B éto n 7 8 0 0 8 5  2

A V A N T
Before • Vorher • Antes

A prè s
After • Nach • Después de

•  L ég er
•  F acile à d éco uper
•  F acile à f ix er

•  Alum inium  ano d isé m at

EN  Light • Easy to cut • Easy to install
DE  Leicht • Einfach zu schneiden • Einfach zu befestigen
SP  Ligero • Fácil de cortar • Fácil de instalar

EN  Matt anodised aluminium
DE  Matt eloxiert aluminium
SP  Aluminio anodizado mate

Désignations Couleurs Ref. pdt Dimension Emballage U.C

Profil de finition
EN  End cap profile
DE  Endkappenprofil
SP  Terminación Reborde

6  m m

3  m m 1  m m

Alu 7 8 0 0 4 1  8

L .  1 , 2 2  m  x  E p.  3  m m x  1
x  1 2

N o ir 7 8 0 0 9 0  6

Profil d’angle
EN  Corner joint profile
DE  Verbindungprofil
SP  Unión de angulo 16

,2
 m

m

1 6 , 2  m m

9 0 °

1  m m

3  m m Alu 7 8 0 0 4 4  9

N o ir 7 8 0 0 9 2  0

Profil de jonction bord à bord
EN  Straight run joint profile
DE  Gerades Verbindungprofil
SP  Unión

1 1  m m

1  m m
3  m m

Alu 7 8 0 0 4 2  5

N o ir 7 8 0 0 9 1  3

Profils de finition
pour plaque composite

* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions).

 C
LA

SSEMEN
T 

AU F E U
M1

* Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions).

 C
LA

SSEMEN
T 

AU F E U
M1

GL
UE

110°C
MAXI

Plinthes cache fil PVC

Plinthes cache fil PVC et embouts de finition

Désignations Couleurs Ref. pdt Dimension Emballage U.C

B lanc 7 9 0 0 0 0  2

H .  6  cm  x  L .  2 , 5  m
E p.  1 , 2  cm  x  1

x  1 0

C h ê ne naturel 7 9 0 0 0 1  9

C h ê ne b lanc 7 9 0 0 0 2  6

C h ê ne g ris 7 9 0 0 4 2  2

G ris alu 7 9 0 0 4 1  5

Ard o ise f o ncé 7 9 0 0 4 5  3

W o o d  1 7 9 0 0 6 1  3

W o o d  2 7 9 0 0 6 2  0

W o o d  3 7 9 0 0 6 7  5

S to ne 1 7 9 0 0 7 1  2

S to ne 2 7 9 0 0 7 2  9

•   K it «  to ut en un »  :   
2  em b o uts d ro its +  4  ang les 
rentrants +  2  ang les so rtants 
+  4  jo nctio ns d ro ites

EN  Kit : 2 endcaps + 2 outward angles + 4 straight 
junctions + 4 inward angle
DE  Kit : 2 Endkappen + 2 Außen Winkeln + 4 gerade 

Kreuzungen + 4 inner winkln
SP  Kit : 2 tapas + 2 angulos abiertos + 4 uniones rectas 
+ 4 àngulos cerrados

Désignations Couleurs Ref. pdt Dimension Emballage U.C

B lanc 7 9 0 0 8 9  7

-  x  1

x  5

C h ê ne naturel 7 9 0 0 9 0  3

C h ê ne b lanc 7 9 0 0 9 1  0

C h ê ne g ris 7 9 0 0 9 2  7

G ris alu 7 9 0 0 9 3  4

Ard o ise f o ncé 7 9 0 0 9 4  1

W o o d  1 7 9 0 0 9 5  8

W o o d  2 7 9 0 0 9 6  5

W o o d  3 7 9 0 0 9 7  2

S to ne 1 7 9 0 0 9 8  9

S to ne 2 7 9 0 0 9 9  6

3 421

x  2
x  4  

x  4
x  2

EN  Assembling and finition kit
DE  Montage-und fertigungszubehöre 
SP  Kit de acabado

Kit de finition +

EN  Plastic skirting board
DE  Kunststoff-Sockelleiste
SP  Rodapie cubrecable PVC

VIS
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Barrière Pivotante
Victoria

Barrière Pivotante
Prune

Barrière Amovible
Lila

Barrière Amovible
Oléane 7

EN  Pivoting children safety gates
DE  Schwenkbare kindersicherheitsgittern
SP  Pivotante vallas de seguridad para niños

EN  Pivoting children safety gates
DE  Schwenkbare kindersicherheitsgittern
SP  Pivotante vallas de seguridad para niños

EN  Pull & hold children safety gates
DE  Ziehen & halten kindersicherheitsgittern
SP  Elevar & quitar vallas de seguridad 
      para niños

EN  Pull & hold children safety gates
DE  Ziehen & halten kindersicherheitsgittern
SP  Elevar & quitar vallas de seguridad 
      para niños

EN  With drilling
DE  Zum Schrauben 
SP  Con perforación

EN  Retractable, clears the way completely
DE  Ausklappbar, gibt den Weg vollständig frei
SP  Retráctil, despeja completamente el camino

EN  Retractable, clears the way completely
DE  Ausklappbar, gibt den Weg vollständig frei
SP  Retráctil, despeja completamente el camino

EN  With drilling
DE  Zum Schrauben 
SP  Con perforación

Designations Ref. pdt Dimension Emballage U.C

M étal laq ué
B lanc 7 4 2 0 2 8  9 H .  7 3  x  L .  6 4  /  1 1 3  cm

x  1

 x  3K it q uincaillerie M  
3 0  V icto ria 6 3 0 0 6 7  4 -

Designations Ref. pdt Dimension Emballage U.C

10-31-3396

7 4 2 0 3 0  2 H .  7 7  x  L .  6 9  /  1 0 7  cm

x  1

 x  3
K it q uincaillerie 

B  5 5 6 3 0 0 7 3  5 -

Designations Ref. pdt Dimension Emballage U.C

10-31-3396

6 3 0 0 5 3  7 H .  7 7  x  L .  7 0  /  1 0 3  cm

x  1

 x  3
K it q uincaillerie 

B  2 0 6 3 0 0 6 4  3 -

Designations Ref. pdt Dimension Emballage U.C

10-31-3396

6 3 0 0 4 9  0 H .  7 7  x  L .  7 0  /  7 5  cm

x  1

 x  3
K it q uincaillerie  

B  2 1  /  B  2 2 6 3 0 0 6 3  6 -

Barrières de sécurité enfant Barrières de sécurité enfant

73
 c

m

64 / 113 cm

77
 c

m

70 / 103 cm

77
 c

m

70 / 75 cm

77
 c

m

69 / 107 cm

•   F ix atio n av ec perç ag e
•  À  pressio n
•   E scam o tab le,  lib è re 

entiè rem ent le passag e

•  À  pressio n
•   E scam o tab le,  lib è re 

entiè rem ent le passag e

•   F ix atio n av ec perç ag e

X 1

X 1

X 1

X 1

F lash ez  le co d e ci- co ntre po ur accéd er au g uid e 
d ’aid e au ch o ix  d e la b arriè re !
EN  Flash the code to access the barrier selection guide! 
DE   Flashen Sie den Code, um zum Leitfaden für die Auswahl des 

richtigen Gitters zu gelangen!
SP  Pulse el código para acceder a la guía para elegir su barrera
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EN  Central Gate children safety gates
DE  Zentrale Tür kindersicherheitsgittern
SP   Puerta Central vallas de seguridad 

para niños

EN  Fire guard gate
DE  Kaminschutzgitter
SP  Valla cortafuego

EN  Central Gate children safety gates
DE  Zentrale Tür kindersicherheitsgittern
SP   Puerta Central vallas de seguridad 

para niños

Designations Ref. pdt Dimensions Emballage U.C

Aalto  B lanc 6 3 0 0 4 5  2 H .  7 7  x  L .  7 3  /  8 1  cm

x  1

          x  3

E nz o  B lanc 8 0 0 0 4 1  1 H .  7 7  x  L .  7 3  /  8 1  cm

x  3

K it q uincaillerie 0 3 0 0 5 6 3 0 0 5 2  0 -

E x tensio n b lanc

EN  Extensions
DE  Erweiterung
SP  Extension

6 3 0 0 4 6  9 E x tensio n A 8  cm

6 3 0 0 4 7  6 E x tensio n B  1 6  cm

6 3 0 0 4 8  3 E x tensio n C  2 0  cm

Designation Ref. pdt Dimensions Emballage U.C

Sofia Gris alu 6 3 0 0 5 1  3 H .  7 7  x  L .  7 3  /  8 1  cm

x  1

 x  3

K it q uincaillerie 0 1 0 1 6  
G R I S 6 3 0 0 6 5  0 -

E x tensio n g ris alu

EN  Extensions
DE  Erweiterung
SP  Extension

6 3 0 0 5 4  4 E x tensio n A 8  cm

6 3 0 0 5 5  1 E x tensio n B  1 6  cm

6 3 0 0 5 6  8 E x tensio n C  2 0  cm

73 / 81 cm

 Aalto et Enzo

Portillon Sofia

Barrière pare feu  
multifonction

Accessoires de sécurité

Barrières de sécurité enfant Barrières de sécurité enfant

•  À  pressio n
•  E N Z O  :  B arre d e so l ultra plate !  
   B arriè re v end ue so us em b allag e 
   carto n

EN  Pressure mounted • ENZO = Flat step-over bar • Barrier 
sold in cardboard packaging 
DE  Zum drücken • ENZO : Vlakke drempel • Absperrung in 

Kartonverpackung verkauft
SP  Pressión • ENZO : ¡Barrera de suelo ultraplana! • Barrera 
vendida en embalaje de cartón

73 / 81 cm

Enzo

77
 c

m

73 / 81 cm

Couleur Ref. pdt Dimensions Emballage U.C

N o ir

7 4 2 0 2 2  7   
6  P AN S

pliable avec portillon
H .  7 5  x  L .  7 3  /  3 7 0  cm

x  1

x  17 4 2 1 1 6  3
5  pans 

pliable avec portillon
H .  7 5  x  L .  6 3  /  3 0 0  cm

1 5

Désignations Ref. pdt

C al e- po rt e x 1
EN  Door Stop
DE  Türstopper
SP  Tope de puerta

7 4 2 0 6 4  7

C ac h e prise av ec  c l é  x 6  +  1  c l é
EN  Socket safety cover with key
DE  Cache mit Schlüssel übernommen
SP  Caché tomada con llave

7 4 2 0 6 5  4

Protection coins de table x 4
EN  Protection for table corners
DE  Schützung für Tafelecken
SP  Protege-esquinas de mesa

7 4 2 0 5 8  6

B o ut o n  d e sé c urit é  f o ur / g az in iè re x 2
EN  Cooker button safety cover
DE  Ofen / Gasherd Sicherheitstaste
SP  Botón de seguridad de la estufa / horno de gas

7 4 2 0 6 3  0

Désignations Ref. pdt Emballage U.C

B l o q ue- pl ac ard  so upl e x 2
EN  Flexible cupboard safety catch
DE  Blöcke-flexible Schränke
SP  Bloquesarmarios flexibles

7 4 2 0 6 0  9   

x  6

B l o q ue- pl ac ard  d ’ an g l e x 2
EN  Corner cupboard safety catch
DE  Block-Ecke Schränke
SP  Armarios de esquina de bloque

7 4 2 0 5 9  3

B l o q ue- pl ac ard  rig id e x 2
EN  Rigid cupboard safety catch
DE  Starre Schrankblock
SP  Bloque de armario rígido

7 4 2 0 6 1  6   

Bloque-tiroir x2
EN  Drawer safety catch
DE  Schubladensperre
SP  Cerradura del cajón

7 4 2 0 6 2  3   

X 1

x 3 

X 1

 jusq u' à épuisem ent d es sto ck s

 jusq u' à épuisem ent d es sto ck s

closed
open
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Aalto

F lash ez  le co d e ci- co ntre po ur accéd er au g uid e 
d ’aid e au ch o ix  d e la b arriè re !
EN  Flash the code to access the barrier selection guide! 
DE   Flashen Sie den Code, um zum Leitfaden für die Auswahl des 

richtigen Gitters zu gelangen!
SP  Pulse el código para acceder a la guía para elegir su barrera!

EN  Enhanced security held to the mattress
DE  Verbesserte Sicherheit an der Matratze gehalten
SP  Seguridad reforzada sujeta al colchón

Barrière de lit 

Couleurs Ref. pdt Dimensions Emballage U.C

B o is naturel
7 4 2 0 9 1  3 9 0  cm

x  1

x  5

7 4 2 0 9 2  0 1 , 2  m

x  4
B lanc

7 4 2 1 1 3  2 9 0  cm

7 4 2 0 9 3  7 1 , 2  m

10-31-3396

•  S écurité renf o rcée,
•  M aintenue au m atelas

EN  Bedguard
DE  Bettgitter
SP  Valla de cama

9 0  o u 1 2 0  cm

40
 c

m

          x  3          x  3          x  3          x  3          x  3          x  3          x  3          x  3          x  3          x  3          x  3          x  3          x  3
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Barrières pour animaux
Pivotante

Mara

Médor

Kenny

Stop’Max

Press’fix

EN  Pet gates Pivoting
DE  Tiergitter Holzgitter
SP  Puerta para animales Pivotante

EN  Pet gates Pivoting
DE  Tiergitter Holzgitter
SP  Puerta para animales Pivotante

EN  Pet gates Pivoting
DE  Tiergitter Holzgitter
SP  Puerta para animales Pivotante

EN  Pet gates Pivoting
DE  Tiergitter Holzgitter
SP  Puerta para animales Pivotante

EN  Not adapted to children
DE  Passt nicht für Kindern 
SP  No aptos para niños

EN  Not adapted to children
DE  Passt nicht für Kindern
SP  No aptos para niños

EN  Not adapted to children
DE  Passt nicht für Kindern
SP  No aptos para niños

EN  Not adapted to children
DE  Passt nicht für Kindern
SP  No aptos para niños

EN  Pressure mounted
DE  Zum Drücken
SP  Presión

Couleurs Ref. pdt Dimension Emballage U.C

L aq ué b lanc 7 4 2 0 0 1  2

H .  8 3  x  L .  6 0  /  1 1 0  cm x  1

 x  5

B o is 7 4 2 0 0 0  5

L aq ué no ir 7 4 2 0 8 5  2

Couleur Ref. pdt Dimension Emballage U.C

M étal b lanc 7 4 2 0 4 3  2 H .  9 5  x  L .  7 3  /  8 4  cm x  1
x  5

Couleur Ref. pdt Dimension Emballage U.C

M étal b lanc 7 4 2 0 3 9  5 H .  1 0 5  x  L .  6 7  /  1 1 3  cm x  1
x  5

Couleur Ref. pdt Dimension Emballage U.C

M étal no ir 7 4 2 0 4 0  1 H .  1 0 5  x  L .  8 7  /  1 5 3  cm x  1
x  5

Couleurs Ref. pdt Dimension Emballage U.C

B o is 7 4 2 0 1 1  1
H .  8 3  x  L .  6 0  /  2 3 0  cm x  1

x  5N o ir 7 4 2 1 1 5  6

Couleur Ref. pdt Dimension Emballage U.C

B o is 7 4 2 0 9 8  2 H .  8 3  x  L . 6 5  /  1 0 4  cm x  1
 x  5

Barrières pour animaux bois Barrières pour animaux métal

•  I nad aptée aux  enf ants
•  B o is F S C  1 0 0  %

•  I nad aptée aux  enf ants
•  F ix atio n v issée
•  P iv o tante

•  I nad aptée aux  enf ants
•  P o rtillo n

•  I nad aptée aux  enf ants
•  F ix atio n v issée
•  P iv o tante

•  S y stè m e d e pressio n

Stop’Fix

 Présentoir 
Mini box fermetures animaux

EN  Mini Box display for animal gates
DE  Mini Box für Tiergitter

SP  Mini Box de vallas para animales

Dimensions :  
H .  1 0 5  x  l.  4 3  x  P ro f .  5 1  cm

Capacité : 
S T O P ’ F I X  :  x  4 0  

S T O P ’M AX  :  x  2 5
P R E S S ’ F I X  :  x  3 0  

Ref. pdt : 9 4 0 0 7 1  5

10
5 

cm
10

5 
cm

95
 c

m

 1
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5 1  cm4 3  cm

Misty

EN  Pet gates Pivoting
DE  Tiergitter Holzgitter
SP  Puerta para animales Pivotante

EN  Not adapted to children
DE  Passt nicht für Kindern
SP  No aptos para niños

Couleur Ref. pdt Dimension Emballage U.C

M étal b lanc 7 4 2 0 4 1  8 H .  7 6  x  L .  7 3  /  8 4  cm x  1
x  5

•  I nad aptée aux  enf ants
•  P o rtillo n

76
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DELTA

Tréteaux déco

•   T réteau tend ance et éco lo g iq ue
•   P erso nnaliser so n intérieur av ec 

un m eub le uniq ue
•   À  co m po ser av ec les tab lettes 

d e v o tre ch o ix  :  d éco rs,  unies o u 
en v erre

•  M o ntag e rapid e et f acile
•  E v o lutif

EN  Trendy and ecological trestle • Personalize your home 
with a unique piece of furniture • Compose with the shelves 
of your choice : decorative, plain or glass • Quick and easy 
installation • Upgradeable
DE  Trendiges und ökologisches Gestell • Gestalten Sie Ihr 

Zuhause mit einem Einzigartigen Möbelstück • Kombinieren 
Sie mit den Regalen Ihrer Wahl: dekorativ, schlicht oder aus 
Glas • Schnelle und einfache Montage • Aufrüstbar
SP  Caballete moderno y ecológico • Personalice su hogar 
con un mueble único • Componer con los estantes de su 
elección : decorativas, lisas o de cristal  • Instalación rápida y 
sencilla • Actualizable

Désignations Couleurs Ref. pdt Dimensions Emballage U.C

D elta B o is 6 4 0 0 3 3  6
H .  1 6 6  x  L .  7 8 , 5  cm

P ro f .  3 8 , 5  cm

x  1
x 1

x  2 0

D elta N o ir 6 4 0 0 3 9  8

D elta M ini B o is 6 4 0 0 4 3  5
H .  8 8  x  L .  4 0 , 5  cm  

P ro f .  3 8 , 5  cm
D elta M ini N o ir 6 4 0 0 4 4  2

100 KG
MAX.

 1 6 6  c m

3 8, 5  c m

7 8, 5  c m

 88 c m

3 8, 5  c m4 0 , 5  c m

300 KG
MAX.

300 KG
MAX.

PRO KIT

PROMALIN

ESSENTIEL H

HELSINKI

Tréteaux métal

•  R o b uste
•  R ég lab le en h auteur
•  P liab le po ur ê tre peu enco m b rant
•  R appo rt q ualité/ prix  ex ceptio nnel
•   O uv erture et b lo cag e sim plif iés 

en un seul m o uv em ent

•  F acile à plier et à transpo rter
•   P ied s pliab les av ec rang em ent 

intég ré d ans le cad re d u tréteau
•   T rav erse supérieure larg e po ur plus 

d e co nf o rt à l’usag e

•  T ranspo rt et rang em ent f acilités
•  G ain d e place
•  P ied s d ém o ntab les sans o util
•  I nstallatio n et d ém o ntag e rapid es
•  S tab ilité
•  E x trém ités tub ulaires b o uch ées

•  R ég lab le en h auteur
•  T ranspo rt et rang em ent f acilités
•  G ain d e place
•  P ied s d ém o ntab les sans o util
•  I nstallatio n et d ém o ntag e rapid es
•  S tab ilité
•  E x trém ités tub ulaires b o uch ées

EN  Strong • Adjustable height • Foldable therefore takes up 
little space • Exceptional price / quality ratio • Simplified 
implementation in one movement
DE  Robust • Höhenverstellbar • Faltbar nimmt daher wenig 

Platz • Außergewöhnliches Preis / Leistungsverhältnis • 
Vereinfachte Umsetzung in einer Bewegung
SP  Robusto • Altura ajustable • Plegable, por lo tanto ocupa 
poco espacio • Relación calidad / precio excepcional • 
Aplicación simplificada con un solo movimiento

EN  Easy to fold and carry • Removable legs with integrated 
storage in the trestle frame • Wide top bar for comfort in use
DE  Leicht zu falten und zu tragen • Abnehmbare Beine mit 

integriertem Stauraum im Bockrahmen • Breite Leiste oben 
für Komfort im Einsatz
SP  Fácil de plegar y llevar • Patas desmontables con 
almacenamiento integrado en el marco del caballete • Base 
superior ancha para mayor comodidad en uso

EN  Easy transport and storage • Save space • Removable legs 
without tools • Quick installation and release • Stable • All 
tube ends with caps
DE  Einfache Transport und Lagerung • Spart Platz • 

Abnehmbare Füße ohne Werkzeug • Schnelle Montage und 
Demontage • Stabil • Alle Rohrenden mit Kappen
SP  Transporte y almacenamiento fáciles • Ahorra espacio • 
Patas desmontables sin herramientas • Instalación y 
desmontaje rápidos • Estable • Todos los extremos de los 
tubos con tapas

EN  Adjustable height • Easy transport and storage • Save 
space • Removable legs without tools • Quick installation and 
release • Stable • All tube ends with caps
DE  Höhenverstellbar • Einfache Transport und Lagerung • 

Spart Platz • Abnehmbare Füße ohne Werkzeug • Schnelle 
Montage und Demontage • Stabil • Alle Rohrenden mit 
Kappen
SP  Altura ajustable • Transporte y almacenamiento fáciles • 
Ahorra espacio • Patas desmontables sin herramientas • 
Instalación y desmontaje rápidos • Estable • Todos los 
extremos de los tubos con tapas

Couleur Ref. pdt Ouvert Fermé Emballage U.C

N o ir 6 4 0 0 2 3  7 H .  8 0  cm  à 1 , 2  m
L .  6 8 , 5  x  P ro f .  5 7  cm

H .  8 4  x  L .  6 8 , 5  cm   
P ro f .  1 0  cm x  1 x 1  x  4

Couleur Ref. pdt Ouvert Fermé Emballage U.C

R o ug e 6 4 0 0 2 5  1 H .  7 8  cm  x  L .  1  m
P ro f .  5 0  cm

H .  6 , 5  x  L .  1 0 0  cm   
P ro f .  1 0  cm x  2 x 1  x  4

Couleur Ref. pdt Ouvert Fermé Emballage U.C

N o ir 6 4 0 0 2 2  0 H .  7 5  cm  x  L .  7 5  cm
P ro f .  5 0  cm

H .  5 0  x  L .  7 5  cm   
P ro f .  2 , 5  cm x  2 x 1  x  4

Couleur Ref. pdt Ouvert Fermé Emballage U.C

N o ir 6 4 0 0 2 7  5 H .  7 8  cm  à 1 0 8  cm  
 L .  7 5  /  5 0  x  P ro f .  5 0  cm

H .  5 3  x  L .  7 5  cm   
P ro f .  2 , 5  cm x  2 x 1  x  4

300 KG
MAX.

350 KG
MAX.
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Tourillons

Taquets d’assemblage

Assemblage

EN  Dowels
DE  Dübel 
SP  Clavijas

EN  Wedges for panel assembling
DE  Verbindungskeil für Sperrholzplatten 
SP  Tacos de ensamblaje para paneles

•   Assem b lag e d e tab lettes,  
panneaux ,  étag è res

•   Assem b lag e d e tab lettes,  
panneaux ,  étag è res

•   F ix atio n inv isib le
•     P erm et d ’assem b ler m eub les,  

placard s,  d ressing s f acilem ent 
et rapid em ent

EN  Assembling of shelves and panels
DE  Befestigung von Fachböden, Paneelen und Regalen 
SP  Fijación de estantes y paneles

EN  Assembling of shelves and panels • Concealed fixing • 
Used to assemble furniture and wardrobes quickly and easily
DE  Befestigung von Fachböden, Paneelen und Regalen • 

Verdeckte Befestigung • Um Möbel und Schränke schnell und 
einfach zusammenzubauen
SP  Fijacion de estantes y paneles • Fijación oculta • Se utiliza 
para montar muebles y armarios rápidamente y fácilmente

Couleur Ref. pdt Dimensions / quantité Emballage U.C

B o is

7 8 0 0 7 5  3 L .  4 0  m m  x  Ø  8  m m x  4 0
 

x  1

7 8 0 0 7 6  0 L .  4 0  m m  x  Ø  1 0  m m  x  3 0

x  1

Designations Couleurs Ref. pdt Dimensions Emballage U.C

B lanc 7 4 0 0 2 5  0

sim ple x  8 x  1 0T aupe 7 4 0 0 0 8  3

G ris alu 7 4 0 0 5 6  4

B lanc 7 4 0 0 2 8  1
sim ple x  1 6 x  1 6

T aupe 7 4 0 0 0 9  0

B lanc 7 4 0 0 4 6  5

sim ple x  3 2 x  1 0T aupe 7 4 0 0 1 0  6

G ris alu 7 4 0 0 5 7  1

B lanc 7 4 0 0 4 8  9 d o ub le x  4 x  1 0

Lattes de sommier

Embouts de latte plastique

Bande anti-dérapante

Rénovation literie à lattes

EN  Springing lath
DE  Bettlatten 
SP  Lamas de somier

EN  Plastic tips
DE  Plastik Kappen 
SP  Topes de plastico

EN  To nail • To brooch • Doppel to brooch 
DE  Zum Annalgeln • Zum Anklemmen • Doble Zum 

Anklemmen
SP  Para clavar • Con clips • Con clips

EN  Anti-slip tape
DE  Antirutschband 
SP  Cinta antideslizante

Couleur Ref. pdt Dimensions Emballage U.C

B o is

7 4 1 0 0 0  6 H .  7 0  cm  x  L .  5 , 3  cm  
E p.  8  m m

x  1  
x  1 0

7 4 1 0 0 4  4 H .  9 0  cm  x  L .  3 , 8  cm
E p.  8  m m

7 4 1 0 0 1  3 H .  9 0  cm  x  L .  5 , 3  cm
E p.  8  m m

7 4 0 0 0 3  8 H .  9 0  cm  x  L .  6 , 3  cm
E p.  8  m m

7 4 1 0 0 6  8 H .  1 , 4 0  m  x  L .  5 , 3  cm
E p.  8  m m

Ref. pdt Dimensions Emballage U.C

À  clo uer
7 4 1 0 0 2  0 L .  5 3  m m  x  E p.  8  m m

x  2

x  5

7 4 0 0 0 4  5 L .  6 3  m m  x  E p.  8  m m

À  clipser
7 4 1 0 0 3  7 L .  5 3  m m  x  E p.  8  m m

7 4 1 0 1 3  6 L .  6 3  m m  x  E p.  8  m m

D o ub le à clipser 7 4 1 0 0 5  1 L .  3 8  m m  x  E p.  8  m m

 Présentoir 
Lattes

Capacité : 3 0
Dimensions :  

H .  1 , 6  m  x  L .  2 0 , 4  cm  
P ro f .  1 5  cm

Ref. pdt : 9 4 0 1 0 1  9

Couleur Ref. pdt Dimension Emballage U.C

T aupe 7 4 2 0 2 5  8 L .  2 5  m m  x  6  m l x  1
 x  5

•   B and e auto - ad h ésiv e po ur m arch es 
d ’escalier

•    S écurise  l’escalier

EN  Adhesive tape for stairs • Makes stairs safer
DE  Klebeband für Treppen • Macht Treppen sicherer
SP  Cinta adesiva para escaleras • Hace las escaleras más 
seguras

1

2

3

4

5

1 2 3 4 5

•  À  clipser /  à clo uer /  d o ub le à clipser 
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T-Connect

Système d'assemblage

•   S y stè m e d e tub es et d e piè ces d e 
co nnex io n en m étal no ir perm ettant 
d e créer d u m o b ilier sty le ind ustriel 
sur m esure

•   T ub es d e 1 m  et 2 m  reco upab les
•   P iè ces d étach ées d e d if f érentes 

f o rm es
•   Assem b lag e rapid e av ec 

clé d e serrag e

EN  A system of black metal tubes and connectors to create bespoke 
industrial furniture • 1m and 2m tubes can be cut to size • Individual parts in 
different shapes • Quick assembly with spanner
DE  System aus schwarzen Metallrohren und Verbindungselementen zur 

Herstellung individueller Industriemöbel • 1m- und 2m-Rohre können auf Maß 
geschnitten werden • Einzelteile in verschiedenen Formen • Schnelle Montage 
mit Schraubenschlüssel
SP  Sistema de tubos de metal negro y conectores para crear muebles 

industriales a medida • Los tubos de 1 y 2 metros se pueden cortar a medida • 
Piezas individuales de diferentes formas • Montaje rápido con llave inglesa

Désignation Ref. pdt Code EAN Emballage U.C

T ub e acier no ir Ø  2 8  m m  x  L .  2  m
EN  Black steel tube Ø 28 mm x L. 2m DE  Schwarzes Stahlrohr 
Ø 28 mm x L. 2m  SP  Tubo de acero negro de Ø 28 mm x L. 2 m

1 0 0 0 0 0 8 7 1 1 4 4 9 0 7 8 5 8 2

x  1

x  6
T ub e acier no ir Ø  2 8  m m  x  L .  1  m
EN  Black steel tube Ø 28 mm x L. 1m DE  Schwarzes Stahlrohr 
Ø 28 mm x L. 1m  SP  Tubo de acero negro de Ø 28 mm x L. 1 m

1 0 0 0 0 1 8 7 1 1 4 4 9 0 7 8 5 9 9

Jonction en T noire
EN  Black T-junction DE  Schwarzes T-Stück  SP  Unión en T negra

1 0 0 0 0 2 8 7 1 1 4 4 9 0 7 8 5 6 8

x  5

J o nctio n d ro ite no ire
EN  Straight connection black DE  Gerader Anschluss schwarz
SP  Conexión recta negra

1 0 0 0 0 3 8 7 1 1 4 4 9 0 7 8 5 7 5

R acco rd  d ’ang le 9 0 °  no ir
EN  Black 90° corner connector DE   Schwarzer 90°-Eckverbinder 
SP  Conector negro de esquina de 90°

1 0 0 0 0 4 8 7 1 1 4 4 9 0 7 6 0 8 3

R acco rd  d ’ang le no ir 3  tub es
EN  Black 3-pipe corner fitting DE  Schwarzer 3-Rohr-Eckbeschlag 
SP  Rincón negro de 3 tubos

1 0 0 0 0 5 8 7 1 1 4 4 9 0 7 6 0 9 0

R acco rd  d ’ang le /  cro ix  no ir 3  tub es
EN  Corner connection / black cross 3 tubes DE  Eckverbinder /
schwarzes Kreuz 3 Rohre SP   Conector de esquina / cruz negra 
3 tubos

1 0 0 0 0 6 8 7 1 1 4 4 9 0 7 6 1 0 6

R acco rd  d ' ang le T  no ir 3  tub es
EN  Black T-corner connection 3 tubes DE  Schwarzer T-Eck-
Anschluss 3 Rohre SP   Conexión en T negra 3 tubos

1 0 0 0 0 7 8 7 1 1 4 4 9 0 7 6 1 1 3

R acco rd  en cro ix  no ir 4  tub es
EN  Black cross connector 4 tubes DE  Schwarzer Kreuzverbinder 
4 Rohre SP  Conector transversal negro 4 tubos

1 0 0 0 0 8 8 7 1 1 4 4 9 0 7 6 1 3 7

P iétem ent no ir
EN  Black base DE  Schwarzer Sockel SP  Base negra

1 0 0 0 0 9 8 7 1 1 4 4 9 0 7 6 1 5 1

C o nnecteur m ural no ir
EN  Black wall connector DE   Schwarzer Wandanschluss 
SP  Conector de pared negro

1 0 0 0 0 1 0 8 7 1 1 4 4 9 0 7 6 1 6 8

P laq ue d e m o ntag e sim ple no ire
EN  Black single mounting plate DE  Schwarze 
Einzelmontageplatte SP  Placa de montaje simple negra

1 0 0 0 0 1 1 8 7 1 1 4 4 9 0 7 6 2 0 5

C ro ch et no ir
EN  Black hook DE  Schwarzer Haken SP  Gancho negro

1 0 0 0 0 1 2 8 7 1 1 4 4 9 0 7 6 1 7 5

C apuch o n en plastiq ue no ir x 4
EN  Black plastic cap x4 DE  Schwarze Kunststoffkappe x4
SP  Tapón de plástico negro x4

1 0 0 0 0 1 3 8 7 1 1 4 4 9 0 7 0 3 7 1

R o ue po ur Ø  2 8  m m
EN  Wheel DE  Rad SP  Rueda

1 0 0 0 0 1 4 8 7 1 1 4 4 9 0 7 0 1 8 0
x  4

C lé d e serrag e
EN  Clamping key DE  Klemmender Schlüssel SP  Llave de apriete

1 0 0 0 0 1 5 8 7 1 1 4 4 9 0 7 0 4 2 5
x  5

Acier
Noir

T-Connect

Système d'assemblage

•   D es k its co m plets po ur d es 
so lutio ns d ’am énag em ent 
f aciles et rapid es

EN  Complete kits for quick and easy furnishing 
solutions
DE  Komplette Bausätze für schnelle und einfache 

Einrichtungslösungen
SP  Kits completos para soluciones de mobiliario 
rápidas y sencillas

P o rte- v ê tem ents suspend u
EN  Hanging clothes rack
DE  Kleiderständer zum Aufhängen
SP  Perchero para colgar la ropa

P o rte- serv iettes
EN  Towel rack
DE  Handtuchhalter
SP  Toallero

P o rte- v ê tem ents m ural
EN  Wall mounted clothes rack
DE  Wandmontierter Kleiderständer
SP  Perchero de pared

1

3

4

2

P o rte- v élo
EN  Bike rack 
DE  Fahrradträger 
SP  Aparcabicicletas

T ub e no ir
2  x  7 0  cm  +  1  x  6 0  cm
EN  Black tube 
DE  Schwarzes Rohr
SP  Tubo negro

P iétem ent no ir
EN  Black base
DE  Schwarzer Sockel
SP  Base negra

R acco rd  d ’ang le 9 0 °  no ir
EN  Black 90° corner connector
DE  Schwarzer 90°-Eckverbinder 
SP  Conector negro de esquina de 90°

T ub e no ir
2  x  7 0  cm  +  1  x  6 0  cm

x  2 x  2x  3

T ub e no ir
2  x  2 0  cm  +  1  x  6 0  cm
EN  Black tube
DE  Schwarzes Rohr
SP  Tubo negro

P iétem ent no ir
EN  Black base
DE  Schwarzer Sockel
SP  Base negra

R acco rd  d ’ang le 9 0 °  no ir
EN  Black 90° corner connector
DE  Schwarzer 90°-Eckverbinder 
SP  Conector negro de esquina de 90°

T ub e no ir
2  x  2 0  cm  +  1  x  6 0  cm

x  2 x  2x  3

T ub e no ir
4  x  1 5  cm  +  2  x  7 0  cm
EN  Black tube 
DE  Schwarzes Rohr
SP  Tubo negro

P iétem ent no ir
EN  Black base
DE  Schwarzer Sockel
SP  Base negra

R acco rd  d ’ang le 9 0 °  no ir
EN  Black 90° corner connector
DE  Schwarzer 90°-Eckverbinder 
SP  Conector negro de esquina de 90°

T ub e no ir
4  x  1 5  cm  +  2  x  7 0  cm

x  4 x  4x  6

T ub e no ir 
2  x  5 0  cm
EN  Black tube 
DE  Schwarzes Rohr
SP  Tubo negro

P iétem ent no ir
EN  Black base
DE  Schwarzer Sockel
SP  Base negra

C apuch o n plastiq ue no ir x 4
EN  Black plastic cap x4
DE  Schwarze Kunststoffkappe x4
SP  Tapón de plástico negro x4

T ub e no ir
2  x  5 0  cm

x  2 x  2x  2

Désignations Ref. pdt U.C

1 0 0 0 9 2  0

x  1  

1 0 0 0 9 1  3

1 0 0 0 9 0  6

1 0 0 0 9 3  7

1

2

3

4
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Présentoirs / Échantillons / Box ILV / Stickers

Désignations Ref. pdt Dimensions
H.  x L. x Ep. Capacités

Présentoir métal films vitrage 
E asy  P ro tec (v o ir p. 1 3 ) 9 4 0 2 1 2  2 2 5 8  x  5 3  x  5 0  cm  x 72 films

+  1 5  k its d e po se
Jeu d'échantillons films Easy 
P ro tec &  rev ê tem ents ad h ésif s à demander au service marketing

2 Présentoir grands profils 9 4 0 1 9 6  5 2 7 0  x  4 8  x  4 9 , 6  cm

1 P résento ir plaq ues m urales 
      (v o ir p. 1 8) 9 4 0 1 9 5  8  1 8 8  x  7 7  x  8 6  cm

4  Présentoir profils alu 
d e plan d e trav ail no ir 9 4 0 2 1 9  1 1 9 8  x  7 8 . 5  x  3 8  cm

3 Présentoir plinthes cache fil 9 4 0 1 5 5  2 8 9  x  7 0  x  2 3 7  cm 2 4 0

Cross filaire 6 broches 9 4 0 0 6 8  5

2 0  x  5 , 5  x  1 2 5  cm8  Cross filaire 6 broches 
       +  I L V  th erm o 9 4 0 0 9 6  8 4 2

9  Cross filaire 6 broches 
       +  I L V  ad h 9 4 0 0 9 7  5 4 8

Dévidoir vertical G M 9 4 0 0 1 9  7

2 0  x  1 7  x  1 1 2  cm

Dévidoir vertical GM 
+  I L V  th erm o 9 4 0 0 9 8  2

Dévidoir vertical GM 
+  I L V  ad h 9 4 0 0 9 9  9

Dévidoir vertical GM 
+ ILV Mastiplast 9 4 0 1 0 0  2 9 6

Présentoir filaire lattes 9 4 0 0 7 2  2 1 0  x  2 2  x  9 2  cm 2 2

Cross filaire lattes + ILV lattes 9 4 0 1 0 1  9 2 0 , 4  x  1 5  x  1 5 3  cm 3 0

6 Présentoir filaire clips 9 7 0 0 1 6  7 1 0  x  2 2  x  9 2  cm 2 2

Cross filaire 4 broches 9 4 0 1 0 5  7
2 0  x  5 , 5  x  1 2 7  cm

7 Cross filaire 4 broches 
      +  I L V  taq uets 9 4 0 1 0 6  4 2 4

P résento ir 8  b ro ch es b eig e 9 4 0 1 8 9  7

3 0  x  4 2  x  4 8  cm5
P résento ir 8  b ro ch es b eig e 

      +  I L V  th erm o  +  I L V  taq uets 9 4 0 1 9 3  4

P résento ir 8  b ro ch es b eig e 
+  I L V  ad h  +  I L V  taq uets 9 4 0 1 9 4  1

P résento ir escalier po ur b arriè res 9 4 0 1 1 0  1 7 9  x  4 0  x  1 1 7  cm 4

Présentoir Smart Profile 9 4 0 1 8 7  3 5 1 . 5  x  3 7  x  1 4 8  cm 1 0 6

B o x  clips 9 4 0 0 0 5  0 5 1  x  4 3  x  1 0 5  cm
3  m m  ±  2 5 0  :  x  3 0
3  m m  ±  1 0 0  :  x  4 0  
C lips autre :  x  2 5

M ini b o x  f erm etures anim aux 9 4 0 0 7 1  5 4 3  x  5 1  x  1 0 5  cm
P ress F ix  :  x  2 5 0
S to p F ix  :  x  5 0 0

sto p M ax  :  x  1 7 5

1

2

6 7 8 9

5

3

4

Univers Désignations Ref. pdt Dimensions
l. x H.

P AN N E AU X Sticker Placfix 9 4 0 0 5 3  1

1 7  x  2 5  cmP AN N E AU X ILV Melafix 9 4 0 0 6 6  1

P AN N E AU X Sticker Meladhesiv 9 4 0 0 6 7  8

C U I S I N E Sticker ILV Profils Aluminium 9 4 0 2 2 4  8 4 0  x  3 0  cm

C U I S I N E Sticker Prof'alu 9 4 0 0 2 8  9

1 7  x  2 5  cm

C U I S I N E Sticker Mastiplast 9 4 0 0 2 0  3

C U I S I N E Sticker Profil X S C  X S B 9 4 0 1 0 7  1

C U I S I N E I L V  P read 9 4 0 1 3 5  4

C U I S I N E ILV Profil Transparent Étanchéité Plinthes 9 4 0 1 3 7  8

C U I S I N E ILV Profil finition de crédence 9 4 0 1 3 9  2

C U I S I N E I L V  J am b ag e cuisine 9 4 0 1 8 0  4

C U I S I N E I L V  N eo g lass 9 4 0 1 9 9  6

C U I S I N E I L V  P laq ues M urales 9 4 0 2 2 4  5  7 6  x  3 5  cm

C U I S I N E I L V  P laq ue C o m po site Alu 9 4 0 1 5 2  1 3 0  x  1 0  cm

C U I S I N E ILV Grand Profil 9 4 0 1 9 8  9 5 0  x  3 0  cm

AC C E S S O I R E S Sticker Lattes pour filaire 9 4 0 0 7 3  9
1 7  x  2 5  cm

AC C E S S O I R E S I L V  T aq uets 9 4 0 1 0 2  6  

AN I M AU X I L V 2  S to pm ax 9 4 0 0 7 9  1

3 0  x  1 0  cmAN I M AU X ILV2 Pressfix 9 4 0 0 8 0  7

AN I M AU X ILV2 Stopfix 9 4 0 0 8 1  4

P U É R I C U L T U R E I L V  S écurite E nf ants 9 4 0 0 6 3  0

3 0  x  1 0  cm

P U É R I C U L T U R E I L V  B arriere Aalto 9 4 0 1 5 9  0

P U É R I C U L T U R E I L V  B arriere L ila 9 4 0 1 6 0  6

P U É R I C U L T U R E I L V  B arriere O léane 7 9 4 0 1 6 1  3

P U É R I C U L T U R E I L V  B arriere P rune 9 4 0 1 6 3  7

P U É R I C U L T U R E ILV Barriere Sofia 9 4 0 1 6 4  4

P U É R I C U L T U R E I L V  B arriere V icto ria 9 4 0 1 6 6  8

S O L  &  M U R I L V  C annag e 9 4 0 2 2 1  4
4 0  x  3 0  cm

S O L  &  M U R I L V  K its M o ulures 9 4 0 2 2 2  1

S O L  &  M U R Sticker Clips 9 4 0 0 2 9  6

1 7  x  2 5  cmS O L  &  M U R I L V  N ez  d e clo iso n 9 4 0 1 8 1  1

S O L  &  M U R I L V  P linth e 9 4 0 1 3 2  3

S O L  &  M U R I L V  P linth e 9 4 0 1 3 3  0 3 0  x  9  cm

S O L  &  M U R ILV Smartprofile 9 4 0 1 8 5  9 1 7  x  2 5  cm

S O L  &  M U R Kakémono Smartprofile + Potence aimantee 9 4 0 1 8 6  6 2 0  x  6 0  cm

M AT É R I E L F ro nto n L S  M enuiserie C uisine 9 4 0 1 6 9  9
9 9 , 8  x  3 0  cm

M AT É R I E L F ro nto n L S  S o l &  M ur 9 4 0 1 7 0  5

M AT É R I E L Fronton Kit de fixation 9 4 0 1 7 1  2

M AT É R I E L K ak ém o no  L S  M enuiserie C uisine 9 4 0 1 7 2  9  
1 8  x  1 1 8  cm

M AT É R I E L K ak ém o no  L S  S o l &  M ur 9 4 0 1 7 3  6

M AT É R I E L Kakémono LS Barre de fixation 9 4 0 1 7 4  3
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